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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 24 FÉVRIER 2022 

 

Soir 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 24 FEBRUARI 2022 

 

Avond 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 20 h 20 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 20.20 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 

voorzitster. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présente lors de 

l'ouverture de la séance: Mme Tinne Van der 

Straeten. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: mevrouw Tinne 

Van der Straeten. 

 

Projet de loi et proposition de résolution 

 

Wetsontwerp en voorstel van resolutie 

 

01 Projet de loi modifiant la loi du 29 avril 1999 

relative à l'organisation du marché de l'électricité 

afin de permettre une adjudication 

complémentaire pour la mise aux enchères 

organisée en 2021 (2466/1-6) 

 

01 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

29 april 1999 betreffende de organisatie van de 

elektriciteitsmarkt teneinde een bijkomende 

toewijzing in het kader van de veiling 

georganiseerd in 2021 mogelijk te maken (2466/1-

6) 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

01.01 Kim Buyst, rapporteur: Pour la première 

lecture, je renvoie au rapport écrit. Concernant la 

deuxième lecture, je ferai un rapport oral. Cette 

deuxième lecture a eu lieu le 21 février 2022.  

 

M. Wollants de la N-VA a discuté du lien avec les 

règles de fonctionnement qui ont été établies pour 

le processus de préqualification et de mise aux 

enchères. Ces règles sont la bible du CRM. Il s'est 

demandé si la modification législative est conforme 

à ces règles de fonctionnement ou si celles-ci 

doivent être adaptées. Il s'est également demandé 

si les offres faites dans un certain cadre pourraient 

encore être utilisées dans le cas où ce cadre serait 

modifié. Il a déclaré que le gouvernement s'écarte 

délibérément du texte que la ministre a soumis au 

Roi pour approbation en mai 2021. Il est dès lors 

possible que le 31 août 2023, le contrat de capacité 

doive être dissout pour cause d'indisponibilité, 

conformément aux règles de fonctionnement. Selon 

M. Wollants, la ministre utilise consciemment la 

nouvelle définition. Il s'est également inquiété de la 

01.01  Kim Buyst, rapporteur: Voor de eerste 

lezing verwijs ik naar het schriftelijk verslag. De 

tweede lezing zal ik mondeling verslaan. Die tweede 

lezing kwam aan bod op 21 februari 2022.  

 

De heer Wollants van de N-VA besprak de 

samenhang met de werkingsregels die werden 

vastgelegd voor het proces van prekwalificatie en 

veiling. Die regels zijn de bijbel voor het CRM. Hij 

vroeg zich af of de wetswijziging wel met die 

werkingsregels strookte dan wel tot een aanpassing 

van die regels noopte. Hij vroeg zich daarnaast ook 

af of biedingen die in een bepaald kader zijn 

aangebracht, nog wel hanteerbaar zijn als dat kader 

wordt aangepast. Hij stelde dat de regering bewust 

afwijkt van wat de minister in mei 2021 aan de 

Koning ter goedkeuring heeft voorgelegd. Het 

gevolg daarvan is dat het mogelijk blijft dat op 

31 augustus 2023 het capaciteitscontract 

ontbonden zou moeten worden wegens de 

onbeschikbaarheid, dit conform de werkingsregels. 

De heer Wollants meende dat de nieuwe definitie 
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réticence de la ministre à divulguer le résultat du 

rerun. Il était convaincu, davantage encore qu'en 

première lecture, que le projet de loi ne pouvait pas 

être adopté. Il a annoncé un amendement de 

l'article 2 afin d’empêcher qu’une capacité qui n’a 

pas encore atteint l’échéance des autorisations lors 

du contrôle du 31 août 2023 doive être annulée à un 

moment où il ne sera plus possible d’encore prévoir 

une capacité de remplacement. 

 

bewust wordt gehanteerd door de minister. Hij 

maakte zich ook zorgen over de aarzeling van de 

minister om het resultaat van de zogenaamde rerun 

bekend te maken. De heer Wollants was nog meer 

overtuigd dan bij de eerste lezing dat dit 

wetsontwerp niet kon worden goedgekeurd. Hij 

kondigde een amendement op artikel 2 aan om te 

voorkomen dat de capaciteit die de mijlpaal 

'vergunningen' nog niet heeft bereikt op het 

controlemoment van 31 augustus 2023, zou moeten 

worden geannuleerd op een moment waarop niet 

meer in vervangende capaciteit kan worden 

voorzien. 

 

Mme Buyst, d'Ecolo-Groen, a renvoyé à son 

intervention lors de la première lecture. Elle a 

demandé à la ministre si l'article 3 du projet et un 

passage de l'exposé des motifs ne se 

contredisaient pas.  

 

La deuxième lecture a été demandée par 

M. Ravyts, du Vlaams Belang. Il a fait référence à 

l'affirmation de l'ancienne ministre Marghem selon 

laquelle la ministre actuelle aurait utilisé de manière 

créative le cadre général et légal du CRM. Il 

estimait qu'une confirmation écrite de la 

Commission européenne était essentielle et voulait 

insérer dans le projet une disposition permettant 

des conditions suspensives.  

 

Mme Marghem, du MR, s'est ralliée à certaines 

considérations juridiques des intervenants 

précédents. Elle a indiqué qu'elle ne participerait 

pas au vote pour rester fidèle à elle-même et à sa 

formation juridique.  

 

Selon M. Verduyckt, de Vooruit, le rerun constitue 

un grand pas en avant car l'aspect du permis est 

important. Il a rappelé à M. Wollants qu'un permis 

peut toujours faire l'objet d'un recours et que son 

amendement n'avait donc guère de sens. Il a 

parfaitement compris l'accent mis par la ministre et 

a déclaré qu'il soutiendrait le projet.  

 

 

M. Warmoes, du PTB, a estimé que le projet 

s'inscrivait dans un jeu politique destiné à servir 

certains intérêts politiques. Son groupe voterait 

contre le projet. 

 

Mevrouw Buyst van Ecolo-Groen verwees naar haar 

betoog tijdens de eerste lezing. Ze vroeg de 

minister of artikel 3 van het ontwerp en een 

passage in de memorie van toelichting elkaar niet 

tegenspraken.  

 

De heer Ravyts van het Vlaams Belang had de 

tweede lezing gevraagd. Hij verwees naar de 

bewering van oud-minister Marghem dat de huidige 

minister het algemene en wettelijke kader van het 

CRM creatief zou hebben gebruikt. Hij vond een 

schriftelijke bevestiging van de Europese 

Commissie cruciaal en wilde ook een bepaling die 

opschortende voorwaarden mogelijk maakt.  

 

 

Mevrouw Marghem van de MR sloot zich aan bij 

een aantal juridische beschouwingen van vorige 

sprekers. Ze stelde niet aan de stemming te zullen 

deelnemen om zichzelf en haar juridische 

achtergrond trouw te blijven.  

 

De heer Verduyckt van Vooruit vond de rerun een 

grote stap vooruit omdat het vergunningsaspect 

belangrijk is. Hij wees de heer Wollants erop dat 

tegen een vergunning altijd beroep kan worden 

aangetekend en dat zijn amendement dus weinig 

zin had. Hij begreep volledig de focus van de 

minister en verklaarde het ontwerp te zullen 

steunen.  

 

De heer Warmoes van PVDA-PTB stelde dat het 

ontwerp past in een politiek spel dat welbepaalde 

politieke belangen moet dienen. Zijn fractie zou 

tegen het ontwerp stemmen. 

 

La ministre a indiqué que l'intention est 

explicitement de ne pas se prononcer sur des 

procédures juridictionnelles qui sont par exemple en 

cours devant le Conseil d'État ou devant le Conseil 

pour les contestations de permis. De telles 

procédures restent toujours possibles. Quel que soit 

le scénario, une capacité de substitution sera 

requise en 2025, ce que personne ne conteste. 

De minister gaf aan dat het uitdrukkelijk de 

bedoeling is om geen uitspraak te doen over 

jurisdictionele procedures bij bijvoorbeeld de Raad 

van State of de Raad voor 

Vergunningsbetwistingen. Dergelijke procedures 

blijven wel altijd mogelijk. Ongeacht het scenario zal 

er in 2025 vervangingscapaciteit nodig zijn en 

niemand betwist dat. In het kader van 
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Dans le cadre de la sécurité d'approvisionnement 

en tant qu'objectif, un permis exécutoire constitue 

un élément positif. La ministre n'a pas pu marquer 

son accord avec l'amendement de M. Wollants. 

 

En ce qui concerne l'adjudication complémentaire, 

la ministre a souligné les conséquences du nombre 

d'enchérisseurs sur la fixation des prix et a par 

ailleurs fait référence à l'exposé des motifs qui 

indique que les règles de fonctionnement restent 

d'application, sauf s'il y est dérogé implicitement ou 

explicitement. Elle a également fait observer que 

lors de la première lecture, M. Wollants a lui-même 

voulu faire preuve d'une grande prudence quant aux 

informations qui pouvaient être divulguées. Elia a 

proposé d'établir un rapport contenant toutes les 

informations liées aux volumes, mais pas celles 

liées aux prix. 

 

La ministre a également relevé une erreur dans 

l'exposé des motifs. Elle a conclu en indiquant que 

la capacité de substitution était absolument 

nécessaire pour garantir la sécurité 

d'approvisionnement dans notre pays. Selon elle, le 

projet de loi à l'examen constitue un élément crucial 

à cet égard. 

 

M. Wollants a répliqué que la ministre prenait un 

risque énorme en se couvrant contre l'annulation du 

permis pour la centrale à gaz des Awirs. 

 

bevoorradingszekerheid als doelstelling, is een 

uitvoerbare vergunning een goede zaak. De 

minister kon niet instemmen met het amendement 

van de heer Wollants. 

 

In verband met de bijkomende toewijzing wees de 

minister op de gevolgen van het aantal bieders op 

de prijszetting en verwees ze tevens naar de 

memorie van toelichting waarin staat dat de 

werkingsregels van toepassing blijven, tenzij er 

impliciet of expliciet van afgeweken wordt. Ze wees 

er ook op dat de heer Wollants bij de eerste lezing 

zelf heel voorzichtig wilde zijn over welke informatie 

kon worden bekendgemaakt. Elia heeft voorgesteld 

een rapport te maken met daarin alle 

volumegerelateerde informatie, maar niet de 

informatie gelinkt aan prijzen. 

 

 

De minister wees nog op een fout in de memorie 

van toelichting. Ze sloot af met te zeggen dat 

vervangingscapaciteit absoluut nodig is om de 

bevoorradingszekerheid in dit land te waarborgen. 

Dit wetsontwerp noemde ze daarin een cruciaal 

element. 

 

 

De heer Wollants repliceerde dat de minister een 

enorm risico loopt door zich niet in te dekken tegen 

de vernietiging van de vergunning voor de 

gascentrale van Les Awirs. 

 

M. Wollants a répété que l'amendement n° 1 vise à 

couvrir le risque que le permis de la centrale des 

Awirs soit finalement annulé, ainsi qu'à garantir la 

sécurité d'approvisionnement. Et ce alors que la 

ministre prend un pari, car elle devra déterminer 

comment l'exigence de transparence pourra être 

conciliée avec celle de confidentialité lors de la 

publication du rapport de la mise aux enchères. 

L'effet rétroactif de la loi, qui portera sur une 

enchère qui a déjà eu lieu, posera problème si l'un 

des fournisseurs marque son désaccord avec 

l'adjudication complémentaire. Pour toutes ces 

raisons, la N-VA ne soutiendra pas le projet de loi à 

l'examen. 

 

 

M. Ravyts a déclaré que le Vlaams Belang rejette 

toute responsabilité politique pour cette situation et 

votera contre le projet de loi. 

 

M. Leysen de l'Open Vld a déclaré que compte tenu 

de tous les aspects, il est raisonnable et 

responsable de soutenir le projet de loi. 

 

Lors de la discussion des articles et du vote, 

l'article 1 a été adopté à l'unanimité. Lors de la 

De heer Wollants herhaalde dat amendement nr. 1 

de indekking beoogt tegen het risico dat de 

vergunning van de centrale van Les Awirs 

uiteindelijk wordt vernietigd en de 

bevoorradingszekerheid wil waarborgen. Dit terwijl 

de minister een gok waagt, want zij zal moeten 

uitmaken hoe de vereiste van transparantie kan 

worden verzoend met die van vertrouwelijkheid bij 

de publicatie van het veilingverslag. De 

terugwerkende kracht van de wet die betrekking zal 

hebben op een veiling die al heeft plaatsgevonden, 

zal een probleem vormen indien een van de 

aanbieders niet akkoord gaat met de bijkomende 

toewijzing. Om al die redenen zal de N-VA dit 

wetsontwerp niet steunen. 

 

De heer Ravyts zegde dat het Vlaams Belang geen 

politieke verantwoordelijkheid voor deze situatie 

heeft en tegen het wetsontwerp zou stemmen. 

 

De heer Leysen van Open Vld stelde dat het, 

rekening houdend met alle aspecten, redelijk en 

verantwoord is om het wetsontwerp te steunen. 

 

Bij de artikelsgewijze bespreking en de stemming 

werd artikel 1 eenparig aangenomen. Bij artikel 2 
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discussion de l'article 2, M. Wollants a déposé 

l'amendement n° 1, qui a été rejeté par 9 voix 

contre 5 et par 1 abstention. Les articles 2, 3 et 4 

ont été adoptés sans observations par 9 voix contre 

6. 

 

L'ensemble du projet de loi a été adopté de manière 

inchangée par 9 voix contre 6. 

 

diende de heer Wollants amendement nr. 1 in, dat 

werd verworpen met 9 stemmen tegen 5 bij 

1 onthouding. Artikelen 2, 3 en 4 werden zonder 

opmerkingen aangenomen met 9 stemmen tegen 6. 

 

 

Het geheel van het wetsontwerp werd ongewijzigd 

aangenomen met 9 stemmen tegen 6. 

 

01.02  Bert Wollants (N-VA): L'année passée, la 

toute première vente aux enchères du CRM a eu 

lieu. Tout le monde était convaincu que l'enchère 

s'était déroulée correctement et dans les meilleures 

conditions possibles. Aujourd'hui, toutefois, nous 

examinons un projet de loi qui doit déjà rafistoler ce 

dispositif. 

 

Le fait est que l'un des fournisseurs avait soumis un 

dossier ne satisfaisant pas aux conditions en 

matière de permis d'environnement. L'accord 

flamand sur les émissions d'azote, tel qu'il a été 

réalisé hier, confirme une fois de plus que les 

normes sont bien plus élevées que celles qui 

avaient été présentées pour la centrale de Vilvorde. 

C'était donc à juste titre qu'on a refusé d'accorder 

un permis. 

 

En même temps, force est de constater que les 

modifications législatives proposées aujourd'hui 

visent surtout et uniquement à résoudre la situation 

de telle centrale ou de tel fournisseur. Il est frappant 

de constater que le fournisseur en question semble 

garder tout son calme face à l'élimination de sa 

centrale des résultats de l'enchère. 

 

01.02  Bert Wollants (N-VA): Vorig jaar hadden we 

de allereerste veiling voor het CRM. Iedereen was 

ervan overtuigd dat de veiling correct en in de best 

mogelijke omstandigheden was verlopen. Vandaag 

behandelen we echter een wetsontwerp dat die 

veiling al moet bijspijkeren. 

 

 

Dat komt omdat een van de aanbieders een dossier 

had voorgelegd dat inzake de 

omgevingsvergunning niet voldeed. Het Vlaamse 

stikstofakkoord van gisteren bevestigt nogmaals dat 

de normen wel wat hoger liggen dan degene die 

werden voorgesteld voor de centrale van Vilvoorde. 

Het was dan ook terecht dat daarvoor geen 

vergunning werd verleend. 

 

 

Tegelijk is er de vaststelling dat de nu voorgestelde 

aanpassingen aan de wet vooral als doel hebben 

om enkel en alleen de situatie van die ene centrale 

of die ene aanbieder op te lossen. Het is opvallend 

dat net die aanbieder blijkbaar heel rustig blijft 

onder het feit dat zijn centrale uit de 

veilingresultaten zal worden verwijderd. 

 

La situation s'est clarifiée après la récente 

proposition de la CREG prévoyant des paramètres. 

En effet, tout semble indiquer que cette centrale 

reviendra dans le cadre de l'enchère qui sera 

organisée après l'été. 

 

Il s'agit également de prendre une autre décision 

avec effet rétroactif, ce qui expose les dossiers à 

une incertitude juridique. La question de savoir si 

cette situation persistera est principalement liée à la 

réponse à la question de savoir si, en effet, une plus 

grande capacité sera mise aux enchères 

en septembre. Elia déclare aujourd'hui qu'il n'y a 

pas de raison de prévoir des centrales au gaz 

supplémentaires. Dans ce cas, je suis 

particulièrement curieux de voir la réaction du 

proposant de la centrale de Vilvorde. En cas de 

capacité supplémentaire, le proposant se tiendra 

tranquille car il pourra alors à nouveau intervenir. 

 

Il est frappant de constater que la définition figurant 

dans les règles de fonctionnement et celle figurant 

dans le projet de loi sont si différentes. Les règles 

Een en ander is duidelijker geworden na het recente 

voorstel met parameters van de CREG. Het heeft er 

immers alle schijn van dat die centrale terugkomt bij 

de veiling die wordt georganiseerd na de zomer.  

 

 

Het gaat er ook om dat met terugwerkende kracht 

een andere beslissing wordt genomen, waardoor 

zaken worden blootgesteld aan juridische 

onzekerheid. De vraag of een en ander standhoudt 

heeft vooral te maken met het antwoord op de 

vraag of er in september inderdaad meer capaciteit 

zal worden geveild. Elia zegt vandaag dat er geen 

reden is voor bijkomende gascentrales. In dat geval 

ben ik heel benieuwd hoe de aanbieder van de 

centrale van Vilvoorde zal reageren. Als er wel 

capaciteit bijkomt, dan zal de aanbieder zich stil 

houden, want dan komt hij opnieuw aan bod.  

 

 

Het is ook opvallend dat de definitie in de 

werkingsregels en de definitie in het wetsontwerp zo 

ver uit elkaar liggen. In de werkingsregels wordt 
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de fonctionnement énoncent clairement que les 

permis ne peuvent faire l'objet d'un recours devant 

le Conseil d'État ou le Conseil pour les 

contestations des autorisations. Cette partie est 

toutefois supprimée dans le projet de loi. 

 

duidelijk bepaald dat de vergunningen niet mochten 

openstaan voor een beroep bij de Raad van State 

of de Raad voor Vergunningsbetwistingen. Dat deel 

is echter geschrapt in het wetsontwerp. 

 

En effet, la volonté est celle de maintenir la centrale 

des Awirs, malgré une requête en annulation 

auprès du Conseil d'État. Il est étrange que ce 

projet de loi prévoie un examen en mars, tandis que 

Les Awirs auront un permis à ce moment-là, mais 

ne l'auront peut-être plus quelques mois plus tard. 

 

 

La ministre fait valoir que cette procédure serait la 

seule possible. D'autres procédures – enchères 

ciblées et auto-provisionnement de la capacité – 

n'auraient pas été entièrement clarifiées avec 

l'Europe. En même temps, des procédures ont été 

établies par le passé afin de garantir que celui qui 

ne respecte pas ses obligations, par exemple en 

n'ayant pas obtenu le permis au moment de 

contrôle en août 2023, s'expose à des amendes, 

voire à l'annulation du contrat. Mais à ce moment-

là, il sera trop tard pour construire une autre 

centrale électrique au gaz et lancer une nouvelle 

procédure par une autre voie. 

 

Selon les auteurs du recours, la Région wallonne 

n'a pas voulu traiter le fond du recours dans le 

cadre de la procédure du permis unique, sur la 

base de la supposition que les personnes qui 

avaient introduit le recours ne pouvaient pas 

montrer d'intérêt, alors que le groupe d'action 

Tegengas!/Dégaze! ait pu indiquer un certain 

nombre de signataires de la requête qui vivent dans 

le voisinage immédiat de cette nouvelle centrale 

électrique quelques jours après le jugement. 

 

Men wil immers absoluut dat de centrale van Les 

Awirs in het verhaal blijft, ondanks een verzoek tot 

vernietiging bij de Raad van State. Het vreemde is 

dat dit wetsontwerp voorziet in een toetsing in 

maart, maar Les Awirs zal op dat moment een 

vergunning hebben. Zullen zij die een paar 

maanden later nog wel kunnen voorleggen? 

 

De minister argumenteert dat deze procedure de 

enige mogelijke is. Andere procedures – gerichte 

veilingen en het zelf voorzien in capaciteit – zouden 

niet volledig uitgeklaard zijn met Europa. Tegelijk 

zijn er in het verleden procedures vastgelegd om 

ervoor te zorgen dat wie niet voldoet aan zijn 

verplichtingen, bijvoorbeeld door op het 

controlemoment in augustus 2023 de mijlpaal 

'vergunning' nog steeds niet te hebben bereikt, 

weliswaar blootstaat aan boetes of zelfs aan een 

ontbinding van het contract. Dan is het echter te laat 

om nog een gascentrale te bouwen en via een 

andere weg een nieuw traject te starten. 

 

Volgens de indieners van het beroep was het Waals 

Gewest niet bereid om het beroep binnen de 

procedure van de permis unique inhoudelijk te 

behandelen. Men is ervan uitgegaan dat wie dat 

heeft aangevochten, geen belang kon aantonen, 

terwijl de actiegroep Tegengas!/Dégaze! enkele 

dagen na de uitspraak een aantal ondertekenaars 

van het beroepschrift heeft opgevoerd die in de 

onmiddellijke omgeving wonen van die nieuwe 

centrale. 

 

Il existe une réelle probabilité que d'autres 

problèmes surviennent, que nous ne pourrons pas 

régler facilement. Je ne suis pas non plus rassuré 

par le fait que la ministre ait refusé de fournir les 

documents demandés lors des discussions, par 

exemple les avis juridiques externes. Il n'y avait 

apparemment aucune possibilité d'être transparente 

à cet égard. L'objectif était uniquement de sauver 

l'adjudication initiale, quasiment parfaite mais cela 

dépendra en grande partie de l'évolution future. 

Gageons que les choses s'arrangeront. 

 

Nous verrons ce qu'il adviendra des permis jalons 

en août 2023. Elia a préparé une nouvelle série de 

règles de fonctionnement. Dans la version du 

1er février, le permis jalon est défini de la même 

manière que dans la première série de règles et 

non pas comme dans le projet de loi. De ce fait, il 

existe toujours des raisons de tenir compte 

Er is een reële kans dat er opnieuw problemen 

rijzen, die niet zomaar op te lossen zijn. Het stelt mij 

evenmin gerust dat de minister bij de besprekingen 

gevraagde documenten, zoals de externe juridische 

adviezen, weigerde te bezorgen. Er was blijkbaar 

geen enkele mogelijkheid om daar transparant over 

te zijn. Dat is enkel bedoeld om de initiële, bijna 

perfecte veiling te redden, maar het zal er erg van 

afhangen wat daar vervolgens allemaal mee 

gebeurt. Men gokt dat het wel goed zal komen.  

 

 

We zullen afwachten wat er in augustus 2023 

inzake de mijlpaal 'vergunningen' gebeurt. Elia heeft 

een nieuwe set van werkingsregels voorbereid. In 

de versie van 1 februari is de mijlpaal 

'vergunningen' op exact dezelfde manier 

gedefinieerd als in de eerste set van 

werkingsregels, dus niet zoals in het wetsontwerp. 
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d'éventuelles procédures auprès du Conseil d'État 

concernant la sécurité d'approvisionnement, ce que 

le gouvernement refuse de faire. 

 

 

Je maintiens mon amendement à titre 

d'avertissement. 

 

Hierdoor zijn er nog altijd redenen om procedures 

bij de Raad van State in verband met de 

bevoorradingszekerheid mee in ogenschouw te 

nemen, wat de regering weigert te doen.  

 

Ik houd mijn amendement bij wijze van 

waarschuwing.  

 

Je suis très curieux de connaître les explications 

relatives à la mise aux enchères qui sera organisée 

plus tard cette année. Je présume que nous nous 

rapprocherons comme par magie de la nouvelle 

capacité, de 3,6 GW, d'Elia. Au vu des chiffres 

publiés dans le rapport du gestionnaire de réseau 

en novembre 2021, je constate, en effet, que 

presque tous les paramètres conduisent à la 

nécessité de mettre une plus grande capacité aux 

enchères. Il se pourrait que certains éléments 

soient "un peu" trop fortuits. La ministre devrait 

envisager d'élaborer sérieusement un plan B. 

 

Ik ben zeer benieuwd naar de uitleg over de veiling 

later dit jaar. Ik vermoed dat wij plots nogal 

geheimzinnig dicht tegen de 3,6 GW aan nieuwe 

capaciteit van Elia zullen aanschurken. Als ik naar 

de cijfers kijk in het netbeheerdersverslag van 

november 2021, zie ik immers dat ongeveer alle 

parameters ertoe kunnen leiden dat er meer 

capaciteit moet worden geveild. Sommige dingen 

zijn misschien 'iets' te toevallig. De minister zou 

toch eens een behoorlijke uitwerking van plan B 

moeten overwegen.  

 

01.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Plus vite que 

prévu, nous avons à nouveau dû aborder la loi du 

29 avril 1999 en commission, loi qui constituait un 

pas important dans la transition vers 100 % 

d'énergie renouvelable. Après vingt ans de 

tergiversations, le gouvernement veut réaliser cet 

objectif avec célérité et efficacité, compte tenu aussi 

des impératifs en matière de sécurité 

d'approvisionnement. C'est là l'enjeu du CRM. Il 

s'agit d'un dossier important pour les acteurs du 

marché de l'énergie, qui méritent que les choses 

soient tirées au clair. 

 

La loi que nous avons votée l'année dernière, a 

abouti à une mise aux enchères fructueuse en 

octobre 2021, ce que tous les acteurs concernés 

ont d'ailleurs admis. Si nous avons été amenés à 

réexaminer cette loi, c'est parce que la ministre 

flamande Demir a refusé le permis pour la centrale 

flexible au gaz de Vilvorde.  

 

01.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Sneller dan 

verwacht moesten we het in onze commissie 

opnieuw hebben over de wet van 29 april 1999, die 

een belangrijke stap was in de overgang naar 

100 % hernieuwbare energie. De regering wil daar 

snel en doelmatig werk van maken na twintig jaar 

van aarzelend beleid, ook rekening houdend met de 

bevoorradingszekerheid. Daar draait het CRM om. 

Het is meteen een belangrijk dossier voor 

energiespelers op de markt, die duidelijkheid 

verdienen.  

 

 

Onze wet van vorig jaar resulteerde in een 

succesvolle veiling in oktober 2021, zoals alle 

stakeholders ook erkenden. Dat we die wet nu 

opnieuw moeten bekijken, heeft te maken met de 

geweigerde vergunning voor de flexibele centrale op 

gas van Vilvoorde door Vlaams minister Demir.  

 

Ce projet de loi adapte le CRM. Nous savons à 

présent à quel point il est important que le permis 

d'environnement soit déjà délivré au moment de 

l'enchère. Le texte à l'examen permet d'introduire 

un moment de contrôle supplémentaire pour la 

sécurité d'approvisionnement. Nous avons en effet 

toujours mis l'accent sur la sécurité 

d'approvisionnement, le prix abordable et la 

durabilité. Au cours de la précédente législature, la 

sortie du nucléaire a entraîné trop de pertes de 

temps. Notre groupe conçoit ce projet de loi comme 

une étape vers un système d'énergie solide et 

durable, qui accorde de l'importance à une plus 

grande indépendance énergétique et aux 

investissements dans les énergies renouvelables. Il 

est faux de prétendre que la prolongation de la 

Dit wetsontwerp stuurt het CRM bij. We weten nu 

hoe belangrijk een omgevingsvergunning is op het 

ogenblik van de veiling. Met dit wetsontwerp wordt 

een extra controlemoment voor de 

bevoorradingszekerheid ingeschreven. Wij hebben 

immers altijd de nadruk gelegd op 

bevoorradingszekerheid, betaalbaarheid en 

duurzaamheid. In de afgelopen regeerperiode werd 

te veel tijd verloren met de kernuitstap. Onze fractie 

ziet dit wetsontwerp als een stap naar een robuust 

en duurzaam energiesysteem, waarbij meer 

energie-onafhankelijkheid en investeringen in 

hernieuwbare energie van tel zijn. Het is fout om te 

beweren dat de levensduurverlenging van die twee 

laatste kerncentrales het CRM overbodig zou 

maken, zoals Frankrijk ons nu leert.  
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durée de vie des deux dernières centrales 

nucléaires rendrait le CRM superflu, comme nous le 

montre aujourd'hui l'exemple de la France. 

 

Pour notre groupe, le projet de loi à l'examen 

permet d'adapter le mécanisme de capacité de 

manière responsable et efficace, de sorte que la 

sécurité d'approvisionnement demeure garantie. 

C'est pourquoi nous le soutiendrons. 

 

 

 

 

 

Voor onze fractie zorgt dit wetsontwerp voor een 

verantwoorde en doelmatige bijsturing van het 

capaciteitsmechanisme, zodat de 

bevoorradingszekerheid verzekerd blijft. Daarom 

zullen we het ook steunen.  

 

01.04  Kurt Ravyts (VB): Ce projet de loi s'inscrit 

dans le cadre de l'objectif de renforcement du 

scénario préférentiel, le plan A, auquel le président 

du MR adhère désormais mais avec 

particulièrement peu d'enthousiasme. Il a fallu 

attendre l'accord politique intermédiaire conclu fin 

2021 pour dresser l'inventaire de toutes les actions 

nécessaires pour le scénario B. La sortie complète 

du nucléaire a finalement été nécessaire pour 

convaincre la Commission européenne de 

l'inévitable problème d'approvisionnement et de 

capacité qui se poserait sans CRM. Depuis, la 

ministre se débat avec un problème: les centrales à 

gaz émettent du CO2. 

 

01.04  Kurt Ravyts (VB): Dit wetsontwerp kadert in 

de gewenste versterking van het 

voorkeursscenario A, waarvan de MR-voorzitter 

inmiddels een bijzonder koele minnaar is. Pas bij 

het tussentijds politiek akkoord van eind 2021 lijstte 

men op wat er voor scenario B allemaal moest 

gebeuren. Men had eigenlijk de volledige 

kernuitstap nodig om de Europese Commissie te 

overtuigen van het onvermijdelijke bevoorradings- 

en capaciteitsprobleem dat zich zonder een CRM 

zou voordoen. Van dan af werd de minister 

geplaagd door CO2-uitstotende gascentrales.  

 

C'est alors que la ministre flamande, Mme Zuhal 

Demir, a refusé d'accorder un permis pour la 

nouvelle centrale à gaz de Vilvorde et je n'ose pas 

imaginer qu'elle ferait traîner l'octroi du permis à 

Ventilus, reportant ainsi davantage la connexion et 

la mise en production d'énergie prévue dans la zone 

Princesse Elisabeth.  

 

Il apparaît clairement aujourd'hui que la ministre ne 

pourra pas gagner le MR et l'Open Vld à la cause 

du filet de sécurité permettant une sortie complète 

du nucléaire, parce que ces partis espèrent que 

l'avenir de l'énergie est une question de CRM, avec 

un nombre restreint de centrales à gaz et deux sites 

de production nucléaire. Ils veulent même en 

convaincre la Commission européenne. Les 

libéraux tendent la main mais la ministre les 

éconduit pour l'instant. 

 

Vlaams minister Demir weigerde dan nog eens de 

vergunning voor de nieuw te bouwen gascentrale 

van Vilvoorde en dan veronderstel ik nog niet eens 

dat ze ook wat te lang zou talmen om Ventilus te 

vergunnen en aldus de aansluiting en implementatie 

van de geplande energieproductie in de Prinses 

Elisabethzone verder op te schuiven.  

 

Vandaag is duidelijk dat de minister de MR en 

Open Vld slechts over de streep kan trekken van 

het veiligheidsnet om een volledige kernuitstap 

mogelijk te maken, omdat die partijen hopen dat de 

energietoekomst een zaak is van het CRM met een 

beperkt aantal gascentrales en twee nucleaire 

productiesites. Daar willen ze zelfs de Europese 

Commissie van overtuigen. De liberalen steken de 

hand uit, maar voorlopig reageert de minister 

afwijzend.  

 

Pour Groen, il s'agit à présent d'avoir la volonté de 

remplir une condition nécessaire pour la sortie 

complète du nucléaire, et pas seulement de garantir 

la sécurité d'approvisionnement. Pour les libéraux, il 

est désormais question de la pérennité du CRM 

existant, moyennant des règles de fonctionnement 

quelque peu modifiées, et de la possibilité de le 

concilier avec une production nucléaire certes plus 

réduite dans notre pays. L'objectif est de faire en 

sorte que le contrat de capacité conclu avec une 

capacité qui n'a pas obtenu de permis puisse être 

résilié et que ce contrat soit ensuite attribué au 

projet suivant qui n'a pas été sélectionné mais qui a 

obtenu un permis. Cette possibilité n'existe toutefois 

Voor Groen komt het erop neer dat men nu een 

noodzakelijke voorwaarde voor de volledige 

kernuitstap wil vervullen en niet enkel de 

bevoorradingszekerheid garanderen. Voor de 

liberalen gaat het vandaag over het voortbestaan 

van het huidige CRM, met wat aangepaste 

werkingsregels, en over het sporen met een 

weliswaar kleinere nucleaire productie in dit land. 

De bedoeling is om er nu voor te zorgen dat het 

capaciteitscontract met de niet-vergunde capaciteit 

kan worden verbroken en dat het contract 

vervolgens wordt toegewezen aan het 

eerstvolgende niet-geselecteerde, maar wel 

vergunde project. Die optie bestaat evenwel enkel 
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que pour les participants à l'enchère précédente. 

D'aucuns craignent que la solution proposée par la 

ministre ne soit pas juridiquement robuste. La 

ministre se sent renforcée dans sa conviction par 

l'avis du Conseil d'État, ainsi que par la Commission 

européenne qui a confirmé que cette solution est 

parfaitement envisageable dans le cadre des aides 

d'État positives. 

 

voor de deelnemers aan de vorige veiling. Van 

verschillende zijden vreest men dat het verhaal van 

de minister juridisch niet sluitend is. De minister 

voelt zich gesterkt door het advies van de Raad van 

State en door de Europese Commissie die heeft 

bevestigd dat deze oplossing perfect kan in het 

raam van positieve staatssteun. 

 

Il a été convenu qu'il y aurait un moment de contrôle 

supplémentaire en mars. Si la capacité ne peut pas 

être autorisée, la mise aux enchères précédente 

peut être réparée. De plus, les mises aux enchères 

suivantes seront soumises à une obligation 

d'autorisation préalable. 

 

Nous soutiendrons l'amendement de M. Wollants, 

car nous pensons que cette modification légale 

nécessite de modifier les règles de fonctionnement 

du CRM. La ministre a bricolé un projet de loi, dans 

lequel elle compte sur le fait que la centrale au gaz 

de Les Awirs obtiendra ses autorisations, mais c'est 

en réalité un coup de poker. 

 

La ministre a été confrontée à l'affirmation de la 

CREG selon laquelle de nouvelles centrales au gaz 

devraient encore être construites pour la prochaine 

période de livraison de capacité. La demande serait 

supérieure à ce qui a été calculé, tandis que la 

capacité étrangère disponible et la production 

d'énergie renouvelable seraient inférieures. D'après 

la ministre, il s'agissait toutefois là de conclusions 

hâtives. 

 

Er werd afgesproken dat er een extra 

controlemoment komt in maart. Als de capaciteit 

niet vergund raakt, kan de voorgaande veiling 

gerepareerd worden. Bovendien komt er voor de 

volgende veilingen een voorafgaande 

vergunningsplicht.  

 

We zullen het amendement van de heer Wollants 

steunen, omdat wij geloven dat deze wetswijziging 

aanpassingen aan de werkingsregels van het CRM 

vraagt. De minister heeft een wetsontwerp in elkaar 

geknutseld waarin ze erop rekent dat de 

gascentrale van Les Awirs vergund zal raken, maar 

dat is eigenlijk een grote gok. 

 

De minister moest afrekenen met de stelling van de 

CREG dat er voor de volgende 

capaciteitsleveringsperiode wellicht nog nieuwe 

gascentrales zullen moeten worden gebouwd. De 

vraag zou groter zijn dan berekend en de 

beschikbare buitenlandse capaciteit en de productie 

van hernieuwbare energie zouden dan weer lager 

zijn. Volgens de minister waren dit echter 

voorbarige conclusies.  

 

Il faut trouver une échappatoire au problème du 

refus de permis pour la centrale au gaz de Vilvorde, 

problème que nous n'avons pas créé. Nous 

n'entrerons pas dans votre jeu. L'incertitude en ce 

qui concerne l'approvisionnement est la 

conséquence de 20 ans de mauvaise gestion. 

Quand elle faisait partie du gouvernement Michel, la 

N-VA n'est pas intervenue pour empêcher la sortie 

du nucléaire. Elle a uniquement fait preuve de 

jusqu'au-boutisme pour le pacte de Marrakech. 

Toutes les prises de position matamoresques 

qu'elle adopte aujourd'hui ne sont que des paroles 

creuses qui n'ont pas été suivies d'actes à l'époque.  

 

Er moet een ontsnappingsroute gevonden worden 

voor het probleem van de onvergunde centrale in 

Vilvoorde, maar wij hebben dit probleem niet 

gecreëerd. Wij spelen niet mee met deze spelletjes. 

De onzekerheid over de bevoorrading is het gevolg 

van twintig jaar wanbeleid. In de regering-Michel 

heeft de N-VA het nagelaten om de kernuitstap 

tegen te houden. Enkel voor het Marrakeshpact 

wilden ze zich 'smijten'. Al wat ze nu zo stellig 

beweren, zijn enkel bakerpraatjes, maar daden 

hebben we toen niet gezien. 

 

01.05 Leen Dierick (CD&V): Notre sécurité 

d'approvisionnement ne peut évidemment jamais 

être compromise. Nous sommes en pleine 

transition et nous devons miser davantage sur les 

énergies renouvelables. Des capacités 

supplémentaires seront de toute façon nécessaires, 

que nous fermions toutes les centrales nucléaires 

ou non. La sécurité d'approvisionnement suscite les 

mêmes inquiétudes au sein de plusieurs partis 

depuis 2019, raison pour laquelle une proposition 

01.05  Leen Dierick (CD&V): Onze 

bevoorradingszekerheid mag uiteraard nooit in het 

gedrang komen. We zitten volop in een transitie en 

moeten meer inzetten op hernieuwbare energie. Of 

wij nu alle kerncentrales sluiten of niet, er zal 

sowieso extra capaciteit moeten bijkomen. Sinds 

2019 delen vele partijen de bezorgdheid over de 

bevoorradingszekerheid en daarom werd een 

resolutie goedgekeurd die de fundamenten van het 

CRM-mechanisme heeft gelegd. Ondertussen is de 
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de résolution, qui a posé les fondements du 

mécanisme CRM, a été adoptée. Entre-temps, la 

première enchère a été couronnée de succès. Les 

projets soumis ont été plus nombreux que 

nécessaire, ce qui a permis d'obtenir un coût 

inférieur aux estimations.  

 

L'un des deux projets retenus, la centrale au gaz de 

Vilvorde, a malheureusement fait l'objet d'un refus 

de permis peu après l'enchère. C'est pourquoi nous 

devons procéder aujourd'hui à une modification de 

la législation, afin de mieux assurer la faisabilité des 

projets soumis. Les participants à une enchère 

doivent désormais posséder préalablement un 

permis. 

 

eerste veiling succesvol verlopen. Er werden meer 

projecten ingediend dan nodig en daardoor is de 

kostprijs lager dan werd ingeschat.  

 

 

 

 

Helaas werd kort na de veiling een vergunning 

geweigerd aan een van de twee geselecteerde 

projecten, de gascentrale van Vilvoorde. Daarom 

ligt er vandaag een bijsturing van de wetgeving voor 

om ervoor te zorgen dat we meer zekerheid hebben 

over de ingediende projecten. Deelnemers aan een 

veiling moeten voortaan op voorhand al over een 

vergunning beschikken. 

 

Sécurité d'approvisionnement et accessibilité 

financière vont de pair. Nous ne pouvons prendre 

aucun risque à cet égard. C'est pourquoi nous 

estimons qu'il convient d'examiner toutes les 

options: les plans A, mais aussi B et même C. Tous 

les scénarios peuvent être mis sur la table. Nous 

les évaluerons sur la base des critères de la 

sécurité d'approvisionnement et de l'accessibilité 

financière. 

 

Le CD&V soutient la modification du CRM, dès lors 

qu'elle accroît la clarté et la sécurité. Nous 

soutiendrons le projet. Nous espérons également 

que la clarté sera faite rapidement en ce qui 

concerne notre bouquet énergétique. 

 

Bevoorradingszekerheid en betaalbaarheid gaan 

hand in hand. We mogen daarin geen risico's 

nemen. Daarom moeten voor ons alle opties 

onderzocht worden, zowel optie A als optie B en 

zelfs optie C. Alle scenario's mogen op tafel gelegd 

worden. We zullen ze beoordelen volgens de 

criteria van de bevoorradingszekerheid en de 

betaalbaarheid. 

 

 

CD&V staat achter deze aanpassing van het CRM, 

omdat het meer duidelijkheid en zekerheid creëert. 

Daarom zullen we dit ontwerp steunen. We hopen 

dat we ook snel duidelijkheid krijgen over onze 

energiemix. 

 

01.06  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Nous continuons de nous opposer au 

CRM, le mécanisme de subside des nouvelles 

centrales au gaz d'ENGIE. Le CRM permet aux 

multinationales de continuer à faire des bénéfices 

en les incitant à investir, en leur donnant de l'argent. 

Le CRM est un véritable canon à subsides. Après la 

première mise aux enchères, il s'est avéré 

qu'ENGIE aurait reçu 900 millions d'euros pour les 

deux nouvelles centrales au gaz pour un prix 

d'investissement total de 1 milliard d'euros. 

 

Nous voyons des similitudes avec l'amortissement 

accéléré des centrales nucléaires dans les 

années 90, qu'a dû payer le citoyen et qui a permis 

à ENGIE de réaliser d'énormes bénéfices lors de la 

libéralisation du marché de l'électricité. Aujourd'hui, 

le gouvernement veut à nouveau faire payer les 

investissements par les citoyens. Les coûts sont à 

charge des contribuables, mais les bénéfices vont 

dans la poche d'ENGIE. La ministre a déclaré en 

commission que le but n'était pas de socialiser les 

coûts tout en privatisant les bénéfices, mais n'est-ce 

pas précisément ce que fait le CRM? 

 

01.06  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Wij blijven ons verzetten tegen het 

CRM, het subsidiemechanisme voor nieuwe 

gascentrales van ENGIE. Het CRM houdt de 

winsten van de multinationals op peil door ze met 

een zak geld aan te zetten tot investeren. Het CRM 

is wel degelijk een subsidiekanon. Na de eerste 

veiling bleek dat ENGIE 900 miljoen euro zou 

krijgen voor de twee nieuwe gascentrales voor een 

totale investeringskostprijs van 1 miljard euro.  

 

 

Wij zien parallellen met het versneld afschrijven van 

de kerncentrales in de jaren 90, waar de burger ook 

voor moest opdraaien en waardoor ENGIE enorme 

winsten kon boeken bij de liberalisering van de 

elektriciteitsmarkt. Nu wil de regering de burger 

opnieuw laten opdraaien voor de investeringen. De 

kosten zijn voor de belastingbetaler maar de 

winsten voor ENGIE. De minister zei in de 

commissie dat het niet de bedoeling is dat de 

kosten gesocialiseerd worden en de winsten 

geprivatiseerd, maar is dat niet precies wat het 

CRM doet? 

 

Avec ce projet de loi, la ministre veut accorder des Met dit wetsontwerp wil de minister subsidies aan 
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subventions à d'autres centrales au gaz, car ENGIE 

n'obtiendra probablement pas de permis d'ici le 

15 mars pour la centrale au gaz de Vilvorde. ENGIE 

pourra alors participer aux prochaines enchères 

CRM et recevoir davantage de subventions. Ces 

dernières semaines, nous avons assisté à un 

spectacle remarquable: l'avis de la CREG est 

d'abord apparu sur son site Internet et a ensuite 

disparu. Il est inexplicable que le besoin de capacité 

de remplacement de 2025 à 2026 augmente 

soudainement de plus d'un gigawatt.  

 

Le CRM est fondamentalement injuste: il privatise 

les bénéfices, mais collectivise les coûts. Il est 

pourtant possible de procéder différemment. En 

effet, si le gouvernement investit lui-même dans de 

nouvelles capacités de production renouvelables, 

les bénéfices reviendront également au 

gouvernement et par ricochet aux citoyens. 

Cependant, la ministre n'a jamais envisagé cette 

possibilité, car elle ne l'a pas évoquée lors des 

discussions avec la Commission européenne. 

Selon nous, le CRM constituera donc un énorme 

frein à la transition énergétique, non seulement 

parce que les nouvelles centrales au gaz devront 

produire pendant 20 ans ou plus, mais aussi en 

raison de sa neutralité technologique, avec des 

investissements continus dans la production fossile. 

 

andere gascentrales geven omdat ENGIE tegen 

15 maart hoogstwaarschijnlijk geen vergunning zal 

krijgen voor de gascentrale in Vilvoorde. ENGIE kan 

dan meedoen aan de volgende CRM-veiling en 

meer subsidies opstrijken. De voorbije weken 

hebben we een opmerkelijk schouwspel gezien, 

met het CREG-advies dat eerst wel en dan niet 

meer op de website stond. Het is onverklaarbaar 

dat de nood aan vervangcapaciteit van 2025 naar 

2026 plots toeneemt met meer dan 1 gigawatt. 

 

 

Het CRM is fundamenteel onrechtvaardig: de 

winsten worden geprivatiseerd, de kosten 

gecollectiviseerd. Het kan nochtans anders: een 

overheid die zelf investeert in nieuwe hernieuwbare 

productiecapaciteit, waardoor de winsten ook 

terugvloeien naar de overheid en de burgers. De 

minister heeft dit echter nooit overwogen, want ze 

nam dit niet op in de besprekingen met de 

Europese Commissie. Volgens ons zal het CRM 

dus een enorme rem zetten op de energietransitie, 

niet alleen door nieuwe gascentrales die 20 jaar of 

langer zullen moeten produceren, maar ook door 

zijn technologieneutraliteit, met blijvende 

investeringen in fossiele productie. 

 

Nous n'avons pas besoin aujourd'hui de centrales 

au gaz ni de subventionner la capacité déjà 

existante, qui fonctionnait déjà sans subsides. Nous 

avons besoin d'investir massivement dans la 

production d'énergies renouvelables. Nous voterons 

contre le projet de loi. 

 

We hebben vandaag geen nood aan gascentrales 

of aan de subsidiëring van reeds bestaande 

capaciteit die al draaide zonder subsidies. We 

hebben wel nood aan massale investeringen in 

hernieuwbare energieproductie. Wij zullen dan ook 

tegen dit wetsontwerp stemmen. 

 

01.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Le rapporteur a 

déjà mentionné nos principales remarques à propos 

de ce projet de loi. Lorsqu'il y a des problèmes, ils 

sont résolus. Il y a eu un problème avec un seul 

dossier, même si tous les avis étaient positifs. Cela 

n'a toutefois pas suffi au collègue de parti de 

M. Wollants. Nous dépenserons donc plusieurs 

millions d'euros en plus chaque année. Selon 

M. Wollants, la mise aux enchères était un coup de 

poker. Le gouvernement précédent n'a cependant 

rien fait pour garantir la sécurité 

d'approvisionnement après 2025. Comme toujours, 

je n'ai pas entendu M. Ravyts proposer la moindre 

solution. La N-VA et le Vlaams Belang ont raison 

sur le fait que nous devons nous affranchir de notre 

dépendance au gaz russe. J'eusse simplement 

préféré qu'ils fissent cette analyse beaucoup plus 

tôt, afin que nous puissions investir dans les 

énergies renouvelables, le stockage et la gestion de 

la demande. D'ailleurs, ces deux anciennes 

centrales nucléaires n'apportent pas de solution non 

plus, car notre uranium provient majoritairement de 

01.07  Kris Verduyckt (Vooruit): De rapporteur 

heeft onze belangrijkste opmerkingen over dit 

wetsontwerp al aangehaald. Als er problemen zijn, 

worden ze opgelost. Er was een probleem met één 

dossier, hoewel alle adviezen positief waren. Toch 

volstond dat niet voor de partijgenote van de 

heer Wollants. Hierdoor zullen we miljoenen euro 

per jaar meer uitgeven. Volgens de heer Wollants 

was de veiling een gok. De vorige regering heeft 

echter niets gedaan om de bevoorradingszekerheid 

na 2025 in orde te krijgen. Van de heer Ravyts heb 

ik, zoals steeds, geen enkele oplossing gehoord. De 

N-VA en het Vlaams Belang hebben gelijk dat we af 

moeten van de afhankelijkheid van het Russische 

gas. Alleen had ik gehoopt dat ze die analyse veel 

vroeger hadden gemaakt zodat er werd 

geïnvesteerd in hernieuwbare energie, opslag en 

vraagbeheer. Overigens zijn die twee oude 

kerncentrales ook niet de oplossing, want ons 

uranium komt voornamelijk uit de Russische regio. 
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la région russe. 

 

01.08  Kurt Ravyts (VB): Chaque fois que j'aborde 

des sujets délicats, on me reproche de ne pas 

proposer de solution. Les groupes Open Vld et MR 

ont une autre piste et ne s'opposent pas à un CRM. 

 

 

Pourquoi ne pas combiner le meilleur des deux 

mondes? Des solutions existent. Même le président 

du parti de M. Verduyckt ouvre la porte au 

scénario B. 

 

01.08  Kurt Ravyts (VB): Telkens wanneer ik 

gevoelige zaken zeg, wordt mij verweten dat ik geen 

oplossing aanreik. De Open Vld- en MR-fractie 

hebben een ander idee en kanten zich niet tegen 

een CRM. 

 

Waarom niet het beste van twee werelden 

combineren? Het is niet dat er geen oplossingen 

zijn. Zelfs de voorzitter van de partij van de 

heer Verduyckt zet de deur op een kier voor 

scenario B. 

 

01.09 Bert Wollants (N-VA): Le nouveau cadre 

réglementaire ne permettait pas la construction de 

la centrale de Vilvorde. Par ailleurs, la décision 

n'émane pas d'une unique ministre. La députation a 

également refusé le permis. Il s'impose de monter 

un nouveau dossier qui respecte nos objectifs en 

matière de durabilité et d'environnement. Sur 

différents paramètres, les centrales nucléaires 

obtiennent d'ailleurs des scores assez élevés par 

rapport à des centrales hydroélectriques ou au gaz.  

 

Des éoliennes totalisant 1 500 mégawatts ont été 

installés en mer du Nord sous le précédent 

gouvernement. Un cadre a également été fixé pour 

la création de 4 gigawatts d'énergie éolienne en 

mer. À ces initiatives s'ajoute l'instauration d'un 

Fonds de transition énergétique et la loi sur la 

flexibilité et le stockage. Comment dès lors affirmer 

que rien n'a été entrepris? 

 

01.09  Bert Wollants (N-VA): Het nieuwe 

reglementaire kader stond de bouw van de centrale 

in Vilvoorde niet toe. Bovendien was het niet één 

minister die dat beslist heeft. Ook de deputatie heeft 

de vergunning geweigerd. Er is een nieuw dossier 

nodig waarmee men onze doelstellingen op het vlak 

van duurzaamheid en milieu wel bereikt. 

Kerncentrales scoren overigens op verschillende 

parameters absoluut niet zo slecht, in vergelijking 

met waterkrachtcentrales en gascentrales. 

 

Onder de vorige regering is er 1.500 megawatt aan 

windmolens op de Noordzee bijgekomen. Er werd 

ook een kader gemaakt met het oog op 4 gigawatt 

offshore windenergie. Er is ook nog het 

Energietransitiefonds, en de wet rond flexibiliteit en 

opslag. Dat is toch niet niets? 

 

Dans le passé, les socialistes estimaient que les 

centrales au gaz n'étaient pas nécessaires. 

Aujourd'hui ils soutiennent cette solution. Dans le 

domaine des énergies renouvelables, le 

gouvernement actuel peut, par ailleurs, s'appuyer 

sur les importantes avancées réalisées par le 

gouvernement précédent. 

 

Eerder waren gascentrales voor de socialisten niet 

nodig, vandaag pleiten ze ervoor. En op het vlak 

van hernieuwbare energie kan deze regering 

voortbouwen op de aanzienlijke prestaties van de 

vorige regering. 

 

01.10  Kris Verduyckt (Vooruit): M. Wollants 

prétend-il que tous les organes consultatifs de 

Flandre se trompent? Ce n'est pas sérieux. 

 

 

Mon parti n'a jamais dit que les centrales nucléaires 

devaient absolument fermer. Si ces deux centrales 

nucléaires sont si importantes pour M. Wollants, 

pourquoi n'est-il pas parvenu à conclure un pacte 

énergétique à ce sujet au sein du gouvernement 

précédent?  

 

Nous n'avons, en effet, jamais été de fervents 

défenseurs du CRM, et aujourd'hui encore nous en 

sommes peu friands. Nous sommes toutefois bien 

obligés de compter sur de tels mécanismes pour 

01.10  Kris Verduyckt (Vooruit): Beweert de 

heer Wollants dat al die adviesverlenende instanties 

in Vlaanderen het mis hadden? Dat is toch niet 

ernstig. 

 

Mijn partij heeft nooit gezegd dat de kerncentrales 

per se moeten sluiten. Als die twee kerncentrales 

echter zo belangrijk zijn voor de heer Wollants, 

waarom is hij er dan niet in geslaagd om daarover 

in de vorige regering een energiepact te sluiten?  

 

 

Wij zijn inderdaad nooit grote fans geweest van het 

CRM, en ook vandaag blijven we koele minnaars. 

Alleen zijn we vandaag genoodzaakt om met dat 

soort formules de bevoorradingszekerheid te 
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garantir la sécurité d'approvisionnement, dès lors 

que les gouvernements précédents ont évité de 

prendre des décisions claires. 

 

M. Ravyts est apparemment favorable au filet de 

sécurité, qu'il avait d'abord fortement critiqué, mais 

il ne semble pas vraiment y croire. Est-ce ainsi qu'il 

espère rassurer la population qui s'inquiète de 

l'approvisionnement énergétique? 

 

Le président de mon parti a répété que la viabilité 

financière du système a toujours été un critère très 

important pour nous, comme indiqué également 

dans l'accord de gouvernement. 

 

waarborgen, omdat de vorige regeringen hebben 

nagelaten om duidelijke beslissingen te nemen. 

 

 

De heer Ravyts is blijkbaar voor het veiligheidsnet, 

maar hij heeft het eerst sterk bekritiseerd en lijkt er 

toch niet echt in te geloven. Gaat hij op die manier 

de mensen geruststellen die zich zorgen maken 

over de bevoorrading? 

 

Mijn partijvoorzitter heeft nog eens herhaald dat de 

betaalbaarheid van het systeem voor onze partij 

altijd een zeer belangrijk criterium is geweest, en 

dat is ook zo gestipuleerd in het regeerakkoord. 

 

Le CRM n'est pas une fin mais un moyen de 

parvenir à une quantité suffisante d'énergie propre 

et à prix abordable, dans le cadre d'une transition 

vers un marché de production centré sur les 

énergies renouvelables. Tel est le but ultime, mais 

pour l'atteindre, il faut passer par une étape 

intermédiaire. 

 

L'initiative de la ministre visant à modifier la loi 

aujourd'hui est une démarche normale et logique. 

Nous la soutenons. 

 

Het CRM is geen doel, maar een middel om tot 

voldoende schone en betaalbare energie te komen 

in een transitie naar een productiemarkt waarin 

hernieuwbare energie centraal staat. Dat is het 

einddoel, maar om daar te geraken is een 

tussenstap nodig. 

 

 

Dat de minister vandaag de wet wil aanpassen, is 

een normale en logische zet. Wij steunen haar. 

 

01.11  Catherine Fonck (cdH): Nous avons 

soutenu de façon constructive les mises aux 

enchères CRM en vue de l'organisation du marché 

de l'électricité. Mais nous ne soutiendrons pas ce 

projet de loi relatif à la politique énergétique du 

gouvernement Vivaldi. 

 

Pus les choses avancent et plus nous nous 

inquiétons de la sécurité d'approvisionnement et de 

la stratégie énergétique de la Belgique. En effet, il 

fallait évidemment s'attendre à des recours ou à 

des refus de permis de construire des centrales au 

gaz. La saga de Vilvorde confirme que vous n'aviez 

pas prévu de solution de rechange. 

 

01.11  Catherine Fonck (cdH): We hebben de 

CRM-veilingen met het oog gericht op de 

organisatie van de elektriciteitsmarkt op een 

constructieve manier gesteund. Dit wetsontwerp 

betreffende het energiebeleid van de vivaldiregering 

zullen we echter niet steunen. 

 

Met het verstrijken van de tijd maken wij ons meer 

en meer zorgen over de continuïteit van de 

energievoorziening en de energiestrategie in België. 

Het was natuurlijk te verwachten dat er 

bezwaarschriften zouden worden ingediend of dat 

er bouwvergunningen voor gascentrales geweigerd 

zouden worden. De saga van de gascentrale van 

Vilvoorde bevestigt dat u geen plan B hebt.  

 

Ce projet de loi ne semble vouloir apporter une 

réponse qu'au cas de la centrale de Vilvorde. Et les 

autres? Les communes de Manage et de Seneffe 

ont annoncé qu'elles feraient tout pour empêcher la 

construction de la centrale de Seneffe. Le retard 

serait alors dramatique pour la sécurité 

d'approvisionnement. 

 

On ne sait pas si l'étude de la CREG est sortie 

volontairement ou pas. À qui cela profite-t-il? Cette 

étude indique qu'il faudrait plus de centrales au gaz 

pour garantir l'approvisionnement. Si cela se vérifie, 

notre pays serait à la merci de producteurs 

d'énergie. 

 

Met dit wetsontwerp wil men kennelijk enkel een 

antwoord bieden voor het probleem met de centrale 

in Vilvoorde. En de andere? De gemeenten Manage 

en Seneffe hebben aangekondigd dat ze alles in het 

werk zullen stellen om de bouw van een centrale in 

Seneffe tegen te houden. De vertraging zou in dat 

geval dramatisch zijn voor de energievoorziening.  

 

We weten niet of de studie van de CREG bewust 

bekendgemaakt werd of niet. Wie heeft daar baat 

bij? In die studie wordt aangegeven dat er meer 

gascentrales nodig zullen zijn om de 

energievoorziening veilig te stellen. Als dat klopt, 

zou ons land overgeleverd zijn aan de 

energieproducenten.  
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La situation géopolitique actuelle est inquiétante. 

Votre stratégie, très axée sur le gaz, risque de nous 

mener vers des problèmes d'approvisionnement et 

de prix. Vous dites que le gaz russe ne représente 

que 4 % de nos importations, mais à l'échelle 

européenne, c'est 40 %! En cas de réduction de la 

fourniture de gaz par la Russie, toute l'Europe sera 

touchée, y compris la Belgique. Si la Russie ferme 

partiellement ou totalement son gaz, le prix du gaz, 

déjà très haut, s'envolera.  

 

 

Vous avez appelé votre homologue française à 

convoquer un Conseil des ministres européens sur 

la question. Vous plaidez pour une diversification 

des sources d'approvisionnement en gaz mais, au 

fond, vous persistez à ne voir cet enjeu que par un 

axe, celui du gaz, et du gaz seul. 

 

De huidige geopolitieke situatie is onrustwekkend. 

Uw strategie, die erg toegespitst is op gas, dreigt 

ons problemen op te leveren op het stuk van de 

energievoorziening en de prijzen. U zegt dat het 

Russische gas slechts 4 % van onze invoer 

vertegenwoordigt, maar op Europees niveau is dat 

40 %! Als Rusland minder gas levert, zal heel 

Europa, ook België, daardoor getroffen worden. Als 

Rusland de gaskraan gedeeltelijk of volledig 

dichtdraait, zullen de nu al heel hoge gasprijzen 

exploderen. 

 

U hebt uw Franse ambtgenoot ertoe opgeroepen 

een vergadering van de Raad over de kwestie 

bijeen te roepen. U pleit voor een diversificatie van 

de gasbevoorradingsbronnen, maar eigenlijk blijft u 

mikken op één enkele pijler, namelijk gas en niets 

anders.  

 

En l'absence de bon scénario, il faut choisir le 

moins mauvais. Avec les enjeux de sécurité 

d'approvisionnement, l'envol des prix, la question 

environnementale des émissions de CO2, le 

potentiel impact négatif du gaz sur la santé et 

l'objectif d'indépendance énergétique, il faut élargir 

nos sources d'approvisionnement, miser en priorité 

sur le renouvelable et sur un mix de gaz et de 

nucléaire, pour en sortir le plus vite possible. Votre 

projet de loi entraînera plus d'émissions de CO2, 

d'impact négatif sur la santé, d'insécurité 

d'approvisionnement, mais aussi plus de risques de 

prix élevés et de dépendance énergétique. 

 

Bij gebrek aan een goed scenario moet men het 

minst slechte kiezen. Gelet op de uitdagingen – de 

continuïteit van de energievoorziening, de forse 

prijsstijgingen, het milieuvraagstuk van de CO2-

uitstoot, de mogelijke negatieve impact van aardgas 

op de gezondheid en het streefdoel van een 

onafhankelijke energievoorziening – moeten we 

onze energiebronnen diversifiëren, en prioritair 

mikken op hernieuwbare energie en op een mix van 

aardgas en kernenergie, om daar weer zo snel 

mogelijk van te kunnen afstappen. Met uw 

wetsontwerp zal er net meer CO2 uitgestoten 

worden, zal de negatieve impact op de gezondheid 

groter zijn, zal de continuïteit van de 

energievoorziening net onzekerder worden, maar 

zal ook het risico op hoge prijzen en afhankelijkheid 

voor onze energievoorziening toenemen.  

 

Pour toutes ces raisons, nous ne soutiendrons pas 

votre projet de loi.  

 

Om al die redenen zullen wij uw wetsontwerp niet 

steunen. 

 

01.12  Marie-Christine Marghem (MR): Le conflit 

en Ukraine aura des conséquences économiques 

chez nous. À l'ouverture des marchés, le gaz a fait 

un bond de 30 %. Or, ici, nous discutons d'un texte 

de rattrapage destiné à subsidier la construction de 

centrales en vue d'assurer la sécurité 

d'approvisionnement. On constate que ce texte est 

éminemment centré sur le gaz, ce qui, vu le 

contexte, devient compliqué. 

 

 

 

En outre, le premier texte n'a pas fonctionné parce 

qu'il n'avait pas prévu, comme condition de 

recevabilité des projets, l'absence de recours. Un 

recours devant le Conseil d'État n'est bien sûr 

jamais exclu, mais là, on a pris beaucoup de 

01.12  Marie-Christine Marghem (MR): Het 

conflict in Oekraïne zal economische gevolgen 

hebben voor ons. Bij de opening van de markten 

steeg de gasprijs met 30 %. Hier bespreken we een 

tekst om de gevolgen van de kernuitstap te 

ondervangen en te dien einde de bouw van 

elektriciteitscentrales te subsidiëren voor het 

veiligstellen van de continuïteit van de 

energievoorziening. Men moet vaststellen dat 

aardgas hierbij centraal staat. In de huidige context 

is dat een probleem.  

 

De eerste tekst was geen succes, omdat er niet als 

voorafgaande voorwaarde bepaald was dat enkel 

projecten met een vergunning waartegen er geen 

bezwaren waren ingediend in aanmerking zouden 

worden genomen. Een beroep bij de Raad van 
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risques; d'autant plus que le calcul des capacités 

était manifestement très juste. 

 

State is uiteraard nooit uitgesloten, maar men heeft 

grote risico's genomen, temeer daar de capaciteit 

klaarblijkelijk erg krap berekend was. 

 

Ce pataquès du rapport publié puis retiré révèle que 

si on utilise le texte du CRM pour sortir du 

nucléaire, il faut 4 gigawatts de puissance nouvelle. 

Or, le texte de base ne prévoyait que 2,3 gigawatts. 

C'est donc insuffisant. 

 

 

 

Il a donc fallu un texte de rattrapage. En l'analysant, 

on constate l'ajout d'un nouveau petit texte, une 

nouvelle petite enchère de rattrapage, parce que le 

volume calculé pour la première enchère est encore 

appauvri suite à l'affaire de Vilvorde. Ce nouveau 

petit texte crée une inégalité des offreurs de projets, 

contraire à la Constitution et à la loi relative aux 

marchés publics, puisque seuls les sélectionnés de 

la précédente enchère pourront proposer un projet 

dans le CRM bis.  

 

Die bok die geschoten werd met de publicatie van 

het rapport, dat al even snel weer ingetrokken werd, 

heeft duidelijk gemaakt dat er met de CRM-tekst 

een extra capaciteit van 4 GW nodig is om de 

kernuitstap te ondervangen. De basistekst voorziet 

echter slechts in een bijkomend vermogen van 

2,3 GW. Dat is dus onvoldoende. 

 

Er moest dus een tekst komen om dit op te vangen. 

Als we die analyseren, stellen we vast dat er een 

nieuw tekstje is toegevoegd, over een nieuwe kleine 

veiling om dit op te vangen, omdat het voor de 

eerste veiling berekende volume nog is afgenomen 

door de historie met de gascentrale van Vilvoorde. 

Door dat nieuwe tekstje wordt er een ongelijkheid 

onder de inschrijvers gecreëerd, wat strijdig is met 

de Grondwet en de wet inzake 

overheidsopdrachten, aangezien enkel de 

inschrijvers die geselecteerd werden voor de vorige 

veiling een project mogen presenteren in het kader 

van het CRM bis. 

 

Les sélectionnés doivent répondre à des conditions 

plus drastiques que ceux qui ont fait offre à la 

première enchère. Cette inégalité permettra, sur 

base de la Constitution, de saisir les autorités pour 

la corriger, ce qui contrariera ou arrêtera le 

processus du CRM bis. 

 

 

Celui-ci autorise le législateur à imposer à Elia de 

rompre le contrat avec ENGIE pour Vilvorde de 

manière anticipée. Mais cette rupture intervient-elle 

pour des motifs d'intérêt général? On n'évitera peut-

être pas un recours en indemnisation d'ENGIE, qui 

alourdira le budget de l'État. 

 

 

 

Enfin, j'avais suggéré d'introduire dans le texte une 

condition suspensive de notification et de validation 

par l'Union européenne du processus du CRM bis. 

On ne m'a pas suivie. À la suite de plaintes, 

l'Europe pourrait considérer que ce projet ne 

correspond pas au design validé. 

 

De geselecteerden moeten aan drastischer 

voorwaarden voldoen dan de deelnemers aan de 

eerste veiling. Die ongelijkheid zal het op basis van 

de Grondwet mogelijk maken om de autoriteiten 

daarop aan te spreken teneinde een en ander te 

corrigeren, wat het proces van het CRM bis zal 

verstoren of tot stilstand zal brengen. 

 

Het is de bedoeling dat het CRM bis de wetgever 

ertoe zou machtigen om Elia ertoe te verplichten het 

contract met ENGIE voor Vilvoorde vervroegd te 

verbreken. Maar zou die verbreking plaatsvinden 

om redenen van algemeen belang? Men zal 

misschien niet kunnen verhinderen dat ENGIE een 

schadevergoeding zal eisen, wat zal drukken op de 

rijksbegroting. 

 

Ten slotte had ik gesuggereerd om in de tekst een 

opschortende voorwaarde met betrekking tot de 

kennisgeving aan en goedkeuring door de EU van 

het CRM bis-proces op te nemen. Men is mij daarin 

niet gevolgd. Na klachten zou Europa kunnen 

oordelen dat dit project niet overeenstemt met het 

goedgekeurde design.  

 

Pour mettre au point un plan d'avenir, il faut 

anticiper les difficultés, ce qui est possible quand on 

connaît le dossier et qu'en tant que juriste, on sait 

quelles embûches éviter pour que le processus 

aboutisse avec le résultat attendu.  

 

Bruno Colmant indique que nous allons vers une 

Om een toekomstplan uit te werken moet men op 

de moeilijkheden anticiperen, wat mogelijk is 

wanneer men het dossier kent en men als jurist 

weet welke valkuilen men moet ontwijken opdat het 

proces het verwachte resultaat zou hebben. 

 

Volgens Bruno Colmant stevenen we af op een 
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crise énergétique incommensurable qui va durer 

des mois. Alors que nous devons lutter contre les 

émissions de CO2, l'énergie fossile est au cœur du 

CRM. Nous avons un problème d'indépendance 

énergétique, le gaz russe représentant 40 % des 

besoins européens. Nous devons diversifier les 

sources d'énergie. Il faut regarder l'accord de 

gouvernement avec perspicacité, accepter que la 

réalité a changé et prolonger au minimum les deux 

plus récentes centrales nucléaires. 

 

 

 

Mon groupe va soutenir le texte du CRM bis mais je 

m'abstiendrai, comme je l'ai déjà fait par le passé. 

 

gigantische energiecrisis, die maanden zal duren. 

We moeten de CO2-uitstoot terugdringen, maar 

fossiele energie staat centraal in het CRM. We 

hebben een probleem met onze onafhankelijkheid 

voor de energievoorziening, en Europa is voor 40 % 

van zijn behoeften afhankelijk van Russisch gas. 

We moeten onze energiebronnen diversifiëren. Het 

regeerakkoord moet met de nodige 

scherpzinnigheid gelezen worden, men moet 

aanvaarden dat de situatie veranderd is en op zijn 

minst de twee recentste kerncentrales langer in 

bedrijf houden. 

 

Mijn fractie zal de tekst met betrekking tot het 

CRM bis goedkeuren, maar ikzelf zal me bij de 

stemming onthouden, zoals ik in het verleden al 

gedaan heb. 

 

Cette abstention traduit mon envie de travailler avec 

mon groupe mais aussi celle d'exposer un point de 

vue sérieux qui mérite d'être entendu, car les 

conséquences s'en ressentiront longtemps. 

 

 

Cette abstention traduit l'inquiétude du groupe MR 

concernant notre indépendance énergétique, son 

souci de lutter contre le CO2 mais aussi de 

préserver le portefeuille des ménages. 

 

Ik zal mij onthouden omdat ik mijn fractie niet wil 

afvallen, maar wel een onderbouwd standpunt wil 

uiteenzetten dat verdient om gehoord te worden, 

want wij zullen hiervan nog lang de gevolgen 

dragen. 

 

Met deze onthouding wil de MR-fractie uiting geven 

aan haar ongerustheid over de onafhankelijkheid 

voor onze energievoorziening, haar bekommernis 

om de CO2-uitstoot tegen te gaan en om de 

koopkracht van de gezinnen te beschermen.  

 

01.13  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Il s'agit d'un projet important étant 

donné qu'il porte sur la sécurité 

d'approvisionnement et que cette dernière doit être 

garantie dans tous les scénarios. Chaque scénario 

doit s'accompagner d'une capacité de 

remplacement. L'élément par excellence qui doit 

nous préoccuper est la sécurité d'investissement. 

Ce projet doit son existence au refus du permis 

pour une capacité qui avait été sélectionnée à la 

suite des enchères pour le CRM. 

 

Pouvons-nous être sûrs que nous aurons moins de 

problèmes de permis si nous conservons 

2 gigawatts dans le mix? Pensons au projet relatif à 

la prolongation de la durée de vie de deux centrales 

nucléaires, qui a été annulé à l'issue d'une 

procédure devant la Cour constitutionnelle. Nous 

devrons prendre une décision avant la fin de l'année 

pour rectifier le tir. Mais ce point n'est pas le seul 

problème. 

 

01.13 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Dit is een belangrijk ontwerp, omdat 

het over de bevoorradingszekerheid gaat, die in alle 

scenario's gegarandeerd moet zijn. In elk scenario 

is vervangingscapaciteit nodig. Als we ons over iets 

zorgen moeten maken, dan is het over de 

investeringszekerheid. Dit ontwerp bestaat omdat 

een capaciteit die geselecteerd is na de veiling van 

het CRM haar vergunning geweigerd zag.  

 

 

 

Kunnen we er zeker van zijn dat als we 2 gigawatt 

in de mix zouden behouden, we minder 

vergunningsproblemen zouden hebben? Denk aan 

het ontwerp over de levensduurverlenging van twee 

kerncentrales. Dat is aangevochten voor het 

Grondwettelijk Hof en werd vernietigd. Nog dit jaar 

zullen wij ons moeten uitspreken over de reparatie 

ervan. Daar stopt het niet.  

 

Pour l'exploitation nucléaire, il faut des procédures 

et des autorisations, notamment de la part de 

l'Autorité nationale de sécurité et de l'AFCN. Dans 

le passé, une autorisation de l'AFCN a déjà été 

contestée devant le Conseil d'État.  

 

Voor nucleaire uitbating zijn er procedures en 

toestemmingen nodig, onder meer van de Nationale 

Veiligheidsoverheid en van het FANC. In het 

verleden werd een toestemming van het FANC al 

voor de Raad van State aangevochten.  
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Ce sont d'investissements dont nous avons besoin 

en Belgique. Les événements en Ukraine nous 

forcent à regarder la réalité en face. Nous devons 

faire en sorte de devenir indépendant. Nous devons 

investir massivement dans l'énergie éolienne 

terrestre et en mer, mais aussi dans nos 

infrastructures d'hydrogène.  

 

Les dix prochaines années seront capitales pour 

atteindre les objectifs climatiques. Toutes les 

autorités compétentes et parties prenantes doivent 

unir leurs forces afin de créer un cadre 

d'investissement juridiquement sûr, afin que les 

entreprises et les particuliers aient envie d'investir et 

n'aient pas à craindre de difficultés en matière 

d'autorisation. C'est ainsi que nous assurerons la 

prospérité de notre pays. L'énergie a toujours été un 

catalyseur de la prospérité. 

 

Wat we in dit land voor alles nodig hebben, zijn 

investeringen. De gebeurtenissen in Oekraïne 

drukken ons met de neus op de feiten. We moeten 

aan onze onafhankelijkheid werken. We moeten 

volop investeren in wind op land en op zee, maar 

ook in onze infrastructuur voor waterstof.  

 

 

De komende tien jaar zijn cruciaal om de 

klimaatdoelen te halen. Alle bevoegde overheden 

en stakeholders samen moeten een rechtszeker 

investeringskader creëren, zodat bedrijven en 

particulieren willen investeren en niet voor 

vergunningsproblemen hoeven te vrezen. Op die 

manier creëren we welvaart in ons land. Energie is 

altijd een katalysator van welvaart geweest.  

 

Il a été dit dans cet hémicycle que la politique du 

gouvernement actuel se réduirait à un seul axe, le 

gaz. 

 

Er is hier gezegd dat het beleid van de huidige 

regering un seul axe, le gaz zou zijn. 

 

(En français) Il suffit d'examiner les faits pour se 

rendre compte que c'est inexact. D'abord, ce 

gouvernement a décidé de tripler la capacité 

éolienne en mer du Nord. Les éoliennes seront là 

entre 2027 et 2028, pour un fonctionnement 

complet en 2030. Ensuite, la stratégie hydrogène a 

été publiée en octobre et mise en œuvre par des 

MoU avec Oman, la Namibie et la Norvège.  

 

 

Enfin, dans le CRM lui-même, on a tout fait pour 

limiter les capacités de gaz. Sur dix centrales 

possibles, seules deux ont été sélectionnées dans 

les enchères. Avec la commission Énergie du 

Parlement, qui s'est toujours montrée très 

constructive dans ce dossier, on a établi des 

paramètres donnant aux technologies moins 

polluantes plus de chances de réussir. Toujours 

dans le CRM, on a inclus une clause de durabilité 

obligeant tous les projets sélectionnés à devenir 

neutres en carbone. Nous l'avons fait par souci de 

cohérence avec le Green Deal et l'Objectif 2050.  

 

(Frans) Het volstaat gewoon om naar de feiten te 

kijken om te beseffen dat dit niet klopt. Vooreerst 

heeft de regering beslist om de windmolencapaciteit 

in de Noordzee te verdrievoudigen. De windmolens 

zullen geïnstalleerd worden in de periode 2027-

2028 en volledig operationeel zijn in 2030. 

Vervolgens werd de waterstofstrategie in oktober 

gepubliceerd en via memoranda of understanding 

met Oman, Namibië en Noorwegen uitgerold. 

 

Ten slotte hebben we in het CRM zelf alles in het 

werk gesteld om de gascapaciteit zoveel mogelijk te 

beperken. Op tien mogelijke centrales werden er bij 

de veiling slechts twee geselecteerd. Samen met de 

commissie voor Energie van het Parlement, die zich 

in dit dossier altijd constructief heeft opgesteld, 

hebben we parameters uitgewerkt om de minder 

vervuilende technologieën meer kans op slagen te 

geven. We hebben in het CRM tevens een 

duurzaamheidsclausule ingebouwd waarbij alle 

geselecteerde projecten ertoe gedwongen worden 

om koolstofneutraal te worden. Wij hebben dat 

gedaan om coherent te blijven met de Green Deal 

en de doelstelling voor 2050. 

 

(En néerlandais) Il ne s'agit donc pas d'une entrée 

dans le gaz, mais bien d'une sortie du gaz.  

 

(Nederlands) Het is dus geen instap in het gas, het 

is een uitstap uit het gas. 

 

(En français) Je suis d'accord avec tout ce que j'ai 

entendu aujourd'hui au sujet de l'indépendance 

énergétique mais nous sommes obligés de 

reconnaître que, dans les faits, nous sommes 

dépendants de la Russie pour le gaz, le pétrole et 

l'uranium. Nous n'avons pas le choix si nous 

voulons changer cela: le futur sera renouvelable.  

(Frans) Ik ben het eens met alles wat ik vandaag 

gehoord heb in verband met onze onafhankelijkheid 

voor de energievoorziening, maar we moeten 

erkennen dat we feitelijk afhankelijk zijn van 

Rusland voor aardgas, aardolie en uranium. Als we 

daar wat aan willen doen hebben we geen keus: 

hernieuwbare energie is de toekomst.  
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(En néerlandais) L'important n'est pas le moyen 

mais la fin: garantir la sécurité de 

l'approvisionnement à un prix bas. Dans ce dossier, 

aucune décision ne peut être prise sans placer 

l'accessibilité financière au premier plan. Dans tous 

mes dossiers, ces trois objectifs sont réunis: 

sécurité d'approvisionnement, accessibilité 

financière et durabilité. 

 

(Nederlands) Het is niet het middel, maar het doel 

dat telt: de bevoorradingszekerheid garanderen 

tegen een lage prijs. In dit dossier kan geen 

beslissing worden genomen zonder dat 

betaalbaarheid op één staat. In al mijn dossiers 

worden deze drie doelstellingen samen 

gerealiseerd: bevoorradingszekerheid, 

betaalbaarheid en duurzaamheid. 

 

01.14 Kurt Ravyts (VB): M. Lachaert a suivi les 

traces de M. Bouchez en lançant toutes sortes 

d'idées ces dernières semaines. Mme Marghem, 

qui à deux reprises n'a pas pris part au vote en 

commission, s'abstiendra de voter aujourd'hui.  

 

 

Deux dates importantes nous attendent, le 15 et le 

18 mars. Dans la Rome antique, les ides de mars 

constituaient une période dangereuse. J'espère que 

la ministre s'en sortira mieux que César. 

 

01.14  Kurt Ravyts (VB): De heer Lachaert heeft in 

navolging van de heer Bouchez de voorbije weken 

allerlei denksporen gelanceerd. Mevrouw Marghem 

heeft in de commissie tot tweemaal toe niet 

deelgenomen aan de stemming en zal zich vandaag 

onthouden.  

 

Er komen twee belangrijke momenten aan, 

15 maart en 18 maart. In het oude Rome waren de 

iden van maart een gevaarlijk moment. Ik hoop dat 

het de minister beter vergaat dan Caesar. 

 

01.15  Bert Wollants (N-VA): Je n'arrive pas à me 

défaire de l'impression que le CRM comporte un 

très grand paquet de nouvelles centrales au gaz. 

Lors de la précédente mise aux enchères, 

1 634 MW de nouvelles capacités ont été fixés, 

dont plus de 90 % au gaz. Peut-être qu'il en ira 

autrement lors de la prochaine mise aux enchères 

mais, quoi qu'il en soit, pas sur la base de ce projet 

de loi, qui vise à remplacer une centrale au gaz par 

une autre. 

 

Il a été décidé que les centrales qui seraient 

subsidiées jusqu'en 2040 ne pourraient plus 

émettre de CO2 au plus tard en 2050. Cela 

correspond à peu près à la durée de vie de ces 

centrales. Par conséquent, si elles ferment 

lorsqu'elles auront atteint la fin de leur durée de vie, 

elles répondent aux critères de durabilité. Je ne suis 

pas certain que cela constitue une véritable 

avancée. Sommes-nous vraiment en train 

d'envisager la sortie du gaz si en parallèle, deux 

centrales au gaz supplémentaires sont prévues lors 

de la prochaine mise aux enchères? 

 

01.15  Bert Wollants (N-VA): Ik kan mij niet van de 

indruk ontdoen dat er een heel groot pakket van 

nieuwe gascentrales in het CRM zit. In de voorbije 

veiling werd 1.634 MW aan nieuwe capaciteit 

vastgelegd, waarvan meer dan 90 % gas. Misschien 

is dat in de volgende veiling anders, maar in ieder 

geval niet op basis van dit wetsontwerp dat de ene 

gascentrale beoogt te vervangen door een andere. 

 

 

 

Er is vastgelegd dat die centrales die tot 2040 

worden gesubsidieerd, uiterlijk in 2050 geen CO2 

meer mogen produceren. Dat is ongeveer de 

levensduur van die centrales. Indien ze dus gewoon 

sluiten wanneer ze einde levensduur zijn, voldoen 

ze aan de duurzaamheidscriteria. Ik weet niet of dat 

een grote stap voorwaarts is. En hebben we het 

over uit het gas stappen, als er in de volgende 

veiling nog twee gascentrales zouden bijkomen? 

 

La ministre prétend également être la ministre qui 

s'est opposée à l'implantation du plus grand nombre 

possible de centrales au gaz. C'est lié à un 

amendement épineux qui date de la législature 

précédente. Toutefois, à l'époque, les calculs 

étaient effectués sur la base de centrales au gaz de 

450 MW, alors qu'aujourd'hui on se base sur des 

centrales au gaz de 870 MW. La ministre est en 

effet parvenue à réduire de moitié le nombre de 

centrales au gaz, mais cela ne fait guère de 

différence dans la pratique. Je suis particulièrement 

curieux de connaître ses initiatives supplémentaires 

De minister zegt ook de minister te zijn die zoveel 

mogelijk gascentrales heeft tegengehouden. Dat 

heeft te maken met een lastig amendement uit de 

vorige regeerperiode. Toen werd er echter wel 

gerekend in gascentrales van 450 MW en nu wordt 

er gerekend in gascentrales van 870 MW. De 

minister heeft inderdaad het aantal gascentrales 

kunnen halveren, maar dat maakt in de praktijk 

weinig uit. Ik ben vooral benieuwd naar haar 

aanvullende initiatieven om ervoor te zorgen dat de 

markt minder fossiel wordt. Ik heb niet de indruk dat 

dit aan het gebeuren is. 
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pour faire en sorte que le marché devienne moins 

fossile. Je n'ai pas l'impression qu'il y ait des 

avancées à ce niveau-là.  

 

Il a également été fait référence à notre 

dépendance vis-à-vis de la Russie pour 

l'approvisionnement en uranium mais s'agissant de 

cet uranium, nos approvisionnements sont 

beaucoup plus diversifiés. En outre, il faut 

beaucoup moins d'uranium que de gaz pour 

produire de l'électricité, ce qui réduit 

considérablement le coût. 

 

 

 

 

 

Er werd ook gewezen op onze afhankelijkheid van 

Rusland voor de bevoorrading met uranium. Voor 

uranium is onze bevoorrading echter veel 

gediversifieerder. Bovendien is er voor de productie 

van elektriciteit veel minder uranium nodig dan gas, 

waardoor de kosten veel lager ligger.  

 

Il a été dit aujourd'hui, également par le premier 

ministre, que toutes les évolutions seraient prises 

en compte. Nous verrons quelle décision sera prise 

en mars. L'investissement dans quatre grandes 

centrales électriques au gaz, qui, selon la ministre, 

constituerait un grand pas en avant pour notre 

approvisionnement énergétique, comporte 

également de grands risques. Nous suivrons ce 

dossier de près. 

 

Er werd vandaag, ook door de premier, gezegd dat 

alle evoluties in rekening zullen worden genomen. 

We zullen zien welke beslissing er in maart wordt 

genomen. Aan het investeren in vier grote 

gascentrales, volgens de minister een grote stap 

voorwaarts voor onze energievoorziening, zijn ook 

grote risico's verbonden. We volgen dit van nabij 

op. 

 

01.16  Reccino Van Lommel (VB): Chaque jour, 

de nombreux scientifiques discréditent la ministre et 

des rapports scientifiques la contredisent. Les 

employeurs sont préoccupés par la sécurité de 

l'approvisionnement, même l'ex-ministre de 

l'Énergie, Mme Marghem, se pose des questions 

légitimes, dont nous avons déjà discuté en 

commission. La ministre ne souhaite ni n'ose 

toutefois pas mener de débat sérieux. Je ne puis 

que constater qu'elle n'a pas étudié correctement le 

fameux plan B. Je note également que même au 

sein du gouvernement, la sortie du nucléaire ne fait 

pas l'unanimité. Les fissures qu'on y trouve sont 

beaucoup plus importantes que celles que présent 

les réacteurs nucléaires, car la ministre n'a pas 

réussi à convaincre tous les partis du 

gouvernement que la sécurité de 

l'approvisionnement serait garantie. Elle s'obstine à 

vouloir achever le travail qu'avait commencé Agalev 

en 2003 au détriment de l'accessibilité financière de 

l'énergie. Elle veut pouvoir se targuer d'avoir fermé 

les centrales nucléaires. 

 

01.16  Reccino Van Lommel (VB): Elke dag weer 

krijgt de minister ongelijk van tal van 

wetenschappers, wordt ze tegengesproken door 

wetenschappelijke rapporten. De werkgevers zijn 

bezorgd over de bevoorradingszekerheid, zelfs 

voormalig minister van Energie Marghem heeft 

terechte bedenkingen, die we ook al in de 

commissie hebben besproken. De minister wil en 

durft echter geen ernstig debat aan. Ik kan slechts 

vaststellen dat ze het beruchte plan B niet 

fatsoenlijk heeft onderzocht. Ook stel ik vast dat 

zelfs binnen de regering geen eensgezindheid 

bestaat over de kernuitstap. De scheuren daar zijn 

veel groter dan die scheurtjes in de kernreactoren, 

want ze heeft niet alle regeringspartijen kunnen 

overtuigen van de bevoorradingszekerheid. Ze wil 

alleen maar koppig afmaken wat Agalev in 2003 is 

gestart ten koste van de betaalbaarheid van de 

energie. Ze wil die pluim op haar hoed kunnen 

steken: de sluiting van de kerncentrales. 

 

Lorsque la ministre affirme que l'objectif à atteindre 

est plus important que le moyen d'y parvenir, j'en 

déduis que cet objectif est non pas la préservation 

d'une énergie abordable mais la fermeture des 

centrales nucléaires. Je ne puis que me réjouir de 

constater que certains membres du gouvernement 

osent enfin s'opposer à cette politique dogmatique 

des écologistes qui nous prend en otage en visant 

même la fermeture des deux centrales nucléaires 

les plus récentes en 2025. Je ne me fais aucune 

illusion, car la ministre n'écoute qu'elle-même, 

balayant même les arguments sensés qui sont mis 

Als de minister zegt dat niet het middel, maar het 

doel telt, dan zie ik als doel niet de betaalbaarheid, 

maar de sluiting van de kerncentrales. Ik kan alleen 

verwelkomen dat bepaalde mensen in de regering 

eindelijk durven ingaan tegen dit groene dogmatisch 

beleid dat ons gijzelt met de sluiting van ook de 

twee jongste kerncentrales in 2025. Ik maak mij 

geen illusies, want de minister wil maar niet 

luisteren. Zelfs steekhoudende argumenten schuift 

ze gewoon terzijde. De burger zal het gelag betalen 

voor dat groene dogma.  
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en avant. Le citoyen paiera la facture de ce 

dogmatisme vert. 

 

01.17  Marie-Christine Marghem (MR): La 

ministre a commencé par disqualifier les centrales 

nucléaires qu'elle abhorre et pour lesquelles elle ne 

défère absolument pas aux injonctions de la réalité 

et de l'accord de gouvernement. Il est particulier de 

comparer les centrales nucléaires les plus jeunes 

avec celles qui souffrent d'inclusion à l'hydrogène et 

celles de Doel 1 et 2 qu'on a autorisées à produire 

jusqu'en 2025, au-delà de l'arrêt prévu dans la loi 

de 2003.  

 

Or, quand on lui demande en commission si on 

avance sur le plan B, s'il y aura un cadre juridique 

pour prolonger les centrales nucléaires les plus 

récentes et si des contacts avec ENGIE sont pris, 

c'est le silence total. Elle répond par ailleurs qu'elle 

est la ministre qui a installé le moins de centrales au 

gaz en faisant une comparaison fallacieuse avec le 

projet du précédent gouvernement. Ce dernier se 

fondait sur les études d'Elia qui évoquaient un 

besoin en capacités nouvelles de 3,6 GW, soit 

quatre grosses centrales au gaz de 900 MW. 

 

01.17  Marie-Christine Marghem (MR): De 

minister begon met het afkraken van de 

kerncentrales die ze verafschuwt en waarvoor ze 

zich in het geheel niet houdt aan het dictaat van de 

werkelijkheid en het regeerakkoord. Het is 

merkwaardig om de jongste kerncentrales te 

vergelijken met de centrales die waterstofinsluiting 

vertonen en de centrales Doel 1 en 2 die tot 2025 

elektriciteit mogen produceren, dus tot na de sluiting 

waarin de wet van 2003 voorziet.  

 

Toen haar echter in de commissie gevraagd werd of 

er vooruitgang geboekt werd met plan B, of er een 

juridisch kader geschapen zou worden voor de 

levensduurverlenging van de meest recente 

kerncentrales en of er contacten met ENGIE gelegd 

waren, was er totale stilte. Ze antwoordt voorts dat 

zij de minister is die de minste gascentrales 

geïnstalleerd heeft, waarbij ze een valse vergelijking 

maakt met het project van de vorige regering. Die 

had zich gebaseerd op de studies van Elia die op 

een nieuwe capaciteitsbehoefte van 3,6 GW wezen, 

met andere woorden, vier grote gascentrales van 

900 MW. 

 

Mais le précédent gouvernement avait pensé à six 

ou sept petites centrales à gaz de 400 à 500 MW. 

C'est facile de faire de tels transferts de sens. Mais 

la question est simple. On peut utiliser le CRM pour 

toutes sortes d'énergies, même polluantes excepté 

le nucléaire, ou avoir une vision raisonnable de 

diversification des sources d'énergie, avec une 

capacité fiable, pilotable, qui produit peu de CO2 

mais beaucoup d'électricité de manière 

économique, à savoir les deux dernières centrales 

nucléaires. Même si elles seront insuffisantes, cela 

respecte l'accord de gouvernement. Or, on entend 

que ce sont les centrales à gaz qui vont assurer la 

capacité d'approvisionnement. Il ne faut pas jouer 

avec les pieds des gens. Tout le monde comprend 

qu'il faut assurer la sécurité d'approvisionnement, 

que le gaz qui brûle produit du CO2 et que cela va 

faire flamber les factures des ménages. Si on ne 

l'entend pas, on connaîtra de grandes difficultés! 

 

De vorige regering dacht echter aan zes of zeven 

kleine gascentrales van 400 à 500 MW. Het is 

gemakkelijk om bepaalde woorden te verdraaien. 

De keuze is echter eenvoudig. Men kan ofwel het 

CRM voor allerlei energiebronnen gebruiken, ook 

als die vervuilend zijn, behalve voor kernenergie, 

ofwel een redelijke visie hebben op de diversificatie 

van de energiebronnen, met een betrouwbare en 

aanstuurbare capaciteit, waarmee er weinig CO2, 

maar veel goedkope elektriciteit geproduceerd 

wordt; met de twee jongste kerncentrales dus. 

Hoewel ze ontoereikend zijn, wordt zo ten minste 

het regeerakkoord nageleefd. We horen nu dat de 

gascentrales de continuïteit van de 

stroomvoorziening zullen garanderen. Men mag de 

bevolking niet voor de gek houden. Iedereen 

begrijpt dat de bevoorradingszekerheid 

gewaarborgd moet worden, dat er bij het 

verbranden van gas CO2 uitgestoten wordt en dat 

dat de facturen van de gezinnen exponentieel zal 

doen toenemen. Als men niet wil luisteren, zal men 

met grote problemen geconfronteerd worden!  

 

01.18  Catherine Fonck (cdH): Je n'aurai pas le 

même vocabulaire, mais certaines choses m'ont 

surprise. Nous sommes d'accord sur une question 

essentielle: il faut tout faire pour développer 

l'énergie renouvelable. Reste la grande question de 

savoir comment la compléter car on ne pourra pas 

du jour au lendemain produire 100 % d'électricité 

01.18  Catherine Fonck (cdH): Ik zal niet dezelfde 

sterke woorden gebruiken maar sommige 

uitspraken hebben me verrast. Over één essentiële 

kwestie zijn we het eens: we moeten er alles aan 

doen om de hernieuwbare energie verder te 

ontwikkelen. De grote vraag is en blijft echter welke 

aanvullende energiebronnen we zullen inzetten, 



 24/02/2022 CRABV 55 PLEN 166 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

20 

renouvelable. 

 

 

 

Votre réponse est le plan A qui est le "mix 

renouvelable + gaz gaz gaz" mais vous le 

transformez en une "sortie du gaz" qui est une jolie 

pirouette. Ce n'est évidemment que de la 

communication, non basée sur des faits.  

 

want het zal niet mogelijk zijn om van vandaag op 

morgen 100 % hernieuwbare elektriciteit te 

produceren.  

 

Uw antwoord op die vraag is plan A, namelijk een 

"hernieuwbare mix + gas gas gas", maar u 

presenteert dat als een "uitstap uit gas", wat een 

elegante manier is om u ervan af te maken. Dat zijn 

natuurlijk alleen maar woorden in de wind, die niet 

op feiten gestoeld zijn.  

 

Il est impressionnant de voir les interprétations 

divergentes selon les partis qui ont signé cet accord 

de gouvernement. Il serait instructif de savoir qui de 

chaque parti a négocié le volet énergie et comment 

il s'est fourvoyé sur sa signification. Vous n'avez 

plus le temps de tergiverser, le 18 mars approche. 

Votre "entre-soi politique" sur ce dossier 

éminemment scientifique me frappe. Il faut tracer la 

voie avec rigueur sans dogmatisme mais avec 

science, pour que la Belgique opte pour le moins 

mauvais choix qui repose sur la maîtrise du prix, la 

garantie d'approvisionnement, la préservation de 

l'environnement et de la santé et une haute 

autonomie énergétique. C'est sur ces éléments que 

nous évaluerons les décisions gouvernementales le 

18 mars.  

 

Het is markant te moeten vaststellen dat de partijen 

die dit regeerakkoord ondertekend hebben elk met 

een eigen interpretatie komen. Het zou interessant 

zijn te weten wie van elke partij over het energieluik 

onderhandeld heeft en hoe ze zich zo in de 

draagwijdte ervan hebben kunnen vergissen. U hebt 

geen tijd meer te verliezen. 18 maart komt eraan. Ik 

ben verbaasd over uw achterkamertjespolitiek in dit 

bij uitstek wetenschappelijk dossier. We moeten 

nauwgezet een koers uitstippelen, zonder 

dogmatisme maar op wetenschappelijke grondslag 

opdat België zou kiezen voor de minst slechte optie 

op basis van prijsbeheersing, 

bevoorradingszekerheid, bescherming van het 

milieu en de volksgezondheid en een hoge mate 

van energieautonomie. Het is in functie van deze 

elementen dat we de regeringsbeslissingen van 

18 maart zullen evalueren. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2466/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2466/3) 

 

Le projet de loi compte 4 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 4 artikelen. 

 

Amendement déposé: 

 

Ingediend amendement: 

 

Art. 2 

 • 2 – Bert Wollants (2466/7) 

 

Art. 2 

 • 2 – Bert Wollants (2466/7) 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l’amendement et l'article réservés ainsi que sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het aangehouden amendement, het 

aangehouden artikel en over het geheel zal later 

plaatsvinden. 

 

02 Proposition de résolution visant à accroître la 

sécurité dans les trains et sur les quais (2393/1-2) 

 

02 Voorstel van resolutie betreffende het 

verhogen van de veiligheid in de treinen en op de 

perrons (2393/1-2) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Frank Troosters, Ortwin Depoortere, Barbara Pas. Frank Troosters, Ortwin Depoortere, Barbara Pas. 
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La commission de la Mobilité, des Entreprises 

publiques et des Institutions fédérales propose de 

rejeter cette proposition de résolution. (2393/2) 

 

De commissie voor Mobiliteit, Overheidsbedrijven 

en Federale instellingen stelt voor dit voorstel van 

resolutie te verwerpen. (2393/2) 

 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 

l'assemblée plénière se prononcera sur cette 

proposition de rejet après avoir entendu le 

rapporteur et, éventuellement, l'auteur. 

 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 

spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 

voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 

eventueel de indiener te hebben gehoord. 

 

Le rapporteur est M. Roggeman. 

 

De heer Roggeman is rapporteur. 

 

02.01  Frank Troosters (VB): La violence et la 

criminalité sont présentes dans toute la société. Le 

Vlaams Belang est un farouche défenseur d'une 

approche ferme. Les cas de harcèlement sexuel, de 

vandalisme, de resquille et d'agressions verbales et 

physiques se multiplient aussi dans les trains et les 

gares. Les responsables politiques condamnent ces 

faits en feignant l'indignation, mais ils s'empressent 

ensuite de nier les problèmes. 

 

02.01  Frank Troosters (VB): Geweld en 

criminaliteit vinden we in heel de samenleving. Het 

Vlaams Belang is een voorvechter van een harde 

aanpak. Ook in de treinen en in de stations zien we 

steeds meer feiten van seksuele intimidatie, 

vandalisme, zwartrijden en verbale en fysieke 

agressie. De beleidsverantwoordelijken veroordelen 

de feiten met een geveinsde verontwaardiging om 

vervolgens opnieuw de problemen te negeren.  

 

Cette résolution vise un renforcement du personnel 

et des formations adéquates. Le personnel de la 

SNCB est lui-même demandeur. Malheureusement, 

cette proposition a été repoussée d'un revers de 

main par la majorité sans le moindre débat de fond. 

Dans les médias, ces députés expriment leur 

sympathie envers les victimes, mais ensuite, ils 

votent contre une proposition qui répond aux 

plaintes du personnel. C'est franchement hypocrite. 

Inutile, une fois de plus, de se demander pourquoi 

la politique et les partis traditionnels ont perdu tout 

crédit auprès de nos concitoyens. 

 

Deze resolutie focust op bijkomend personeel en 

degelijke opleidingen. Het NMBS-personeel is zelf 

vragende partij hiervoor. Helaas werd dit voorstel 

zonder enige inhoudelijke opmerking door de 

meerderheidspartijen aan de kant geschoven. In de 

media uiten deze parlementsleden hun medeleven 

met de slachtoffers, maar dan stemmen ze wel 

tegen een voorstel dat tegemoetkomt aan de 

verzuchtingen van het personeel. Dat is ronduit 

hypocriet. Eens te meer wordt het duidelijk waarom 

onze bevolking haar geloof verliest in de politiek en 

de traditionele partijen.  

 

La présidente: Le vote sur la proposition de rejet 

de cette proposition de loi aura lieu ultérieurement. 

 

De voorzitster: De stemming over het voorstel tot 

verwerping van dit wetsvoorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

03 Institution et composition de la commission 

spéciale chargée d’évaluer la législation et la 

politique en matière de traite et de trafic des êtres 

humains 

 

03 Oprichting en samenstelling van de 

bijzondere commissie belast met de evaluatie 

van de wetgeving en het beleid inzake 

mensenhandel en mensensmokkel 

 

Conformément à la proposition soumise à la 

Conférence des présidents du 16 février 2022 je 

vous propose d’instituer une commission spéciale 

chargée d’évaluer la législation et la politique en 

matière de traite et de trafic des êtres humains 

(art. 21, alinéa 2, Rgt). 

 

Overeenkomstig het voorstel voorgelegd aan de 

Conferentie van voorzitters van 16 februari 2022, 

stel ik u voor over te gaan tot de oprichting van de 

bijzondere commissie belast met de evaluatie van 

de wetgeving en het beleid inzake mensenhandel 

en mensensmokkel (art. 21, tweede lid, Rgt). 

 

Cette commission spéciale est chargée: 

1°de dresser un bilan de la situation actuelle en 

matière de lutte contre la traite et le trafic des êtres 

humains dans notre pays; 

2°d’évaluer les dispositions légales visant à 

poursuivre les trafiquants et les passeurs d’êtres 

humains, à démanteler les réseaux criminels et à 

Deze bijzondere commissie wordt ermee belast: 

1°een balans op te maken van de actuele situatie 

van de strijd tegen mensenhandel en 

mensensmokkel in ons land; 

2°de wettelijke bepalingen met het oog op de 

vervolging van mensenhandelaars en 

mensensmokkelaars, de ontmanteling van criminele 
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protéger les victimes; 

 

3°d’examiner la coopération internationale dans le 

cadre de la lutte contre la traite des êtres humains; 

4°d’accorder une attention particulière, lors cette 

évaluation, au sort des mineurs d’âge et des autres 

profils vulnérables; 

5°de déposer un rapport dont les conclusions et les 

recommandations éventuelles seront, après un 

débat en séance plénière, soumises au vote après 

débat en séance plénière dans les huit mois qui 

suivent la création de la commission. 

 

netwerken en de bescherming van slachtoffers te 

evalueren; 

3°de internationale samenwerking in de strijd tegen 

mensenhandel te onderzoeken; 

4°bij deze evaluatie bijzondere aandacht te 

besteden aan het lot van minderjarigen en andere 

kwetsbare profielen; 

5°een verslag in te dienen, waarvan de conclusies 

en de eventuele aanbevelingen na een debat in de 

plenaire vergadering ter stemming worden 

voorgelegd binnen acht maanden na de oprichting 

van de commissie. 

 

La commission entend les personnes et demande 

les documents qu’elle juge nécessaires. Elle pourra 

faire appel à des experts. 

 

De commissie hoort de personen van wie zij vindt 

dat zij gehoord moeten worden en vraagt de 

documenten op die zij nodig acht. Zij kan een 

beroep doen op deskundigen. 

 

Dans ce cadre, la commission accorde une 

attention particulière aux travaux de la Cellule 

interdépartementale de coordination de la lutte 

contre la traite et le trafic des êtres humains. 

 

De commissie schenkt daarbij bijzondere aandacht 

aan de werkzaamheden van de 

Interdepartementale Coördinatiecel ter bestrijding 

van de mensensmokkel en mensenhandel. 

 

La commission fixe toutes les autres règles 

relatives à son fonctionnement qui ne sont pas 

prévues dans le présent texte, sans porter atteinte 

au Règlement de la Chambre des représentants. 

 

De commissie bepaalt zelf alle andere regels met 

betrekking tot haar werking waarin deze tekst niet 

voorziet en zal er daarbij over waken dat die in 

overeenstemming zijn met het Reglement van de 

Kamer van volksvertegenwoordigers. 

 

Les réunions de la commission sont en principe 

publiques. La commission peut, d’initiative ou à la 

demande des personnes invitées, décider de 

recourir au huis clos. 

 

De vergaderingen van de commissie zijn in beginsel 

openbaar. De commissie kan, op eigen initiatief of 

op verzoek van de uitgenodigde personen, 

beslissen om te vergaderen met gesloten deuren. 

 

Je propose que la commission spéciale se 

compose de 13 membres effectifs et d’autant de 

suppléants, désignés par la Chambre des 

représentants parmi ses membres, suivant la règle 

de la représentation proportionnelle des groupes 

politiques. Les mandats au sein de la commission 

seront attribués comme suit: 

 

Ik stel voor dat de bijzondere commissie wordt 

samengesteld uit 13 vaste leden en evenveel 

plaatsvervangers die de Kamer van 

volksvertegenwoordigers onder haar leden aanwijst 

volgens de regel van de evenredige 

vertegenwoordiging van de politieke fracties. De 

mandaten binnen de commissie zullen worden 

toegewezen als volgt: 

 

Les noms suivants ont été communiqués par les 

présidents des groupes politiques: 

 

Volgende namen werden medegedeeld door de 

voorzitters van de politieke fracties: 

 

N-VA: 

- effectifs (2): Sophie De Wit, Darya Safai 

- suppléants (2): Theo Francken, Kristien 

Van Vaerenbergh 

 

Ecolo-Groen: 

- effectifs (2): Gilles Vanden Burre, Wouter 

De Vriendt 

suppléants (2): Eva Platteau, Simon Moutquin 

 

 

PS: 

N-VA: 

- vaste leden (2): Sophie De Wit, Darya Safai 

- plaatsvervangers (2): Theo Francken, Kristien 

Van Vaerenbergh 

 

Ecolo-Groen: 

- vaste leden (2): Gilles Vanden Burre, Wouter 

De Vriendt 

- plaatsvervangers (2): Eva Platteau, Simon 

Moutquin 

 

PS: 
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- effectifs (2): Khalil Aouasti, Hervé Rigot 

- suppléants (2): Chanelle Bonaventure, Sophie 

Thémont 

 

VB: 

- effectifs (2): Katleen Bury, Dries Van Langenhove 

- suppléants (2): Marijke Dillen, Ortwin Depoortere 

 

 

 

MR: 

- effectif (1): Nathalie Gilson 

- suppléant (1): N 

 

CD&V: 

- effectif (1): Els Van Hoof 

- suppléant (1): Koen Geens 

 

PVDA-PTB: 

- effectif (1): Greet Daems 

- suppléant (1): Nabil Boukili 

 

Open Vld: 

- effectif (1): Katja Gabriëls 

- suppléant (1): Tim Vandenput 

 

Vooruit: 

- effectif (1): Ben Segers 

- suppléant (1): Anja Vanrobaeys 

 

- vaste leden (2): Khalil Aouasti, Hervé Rigot 

- plaatsvervangers (2): Chanelle Bonaventure, 

Sophie Thémont 

 

VB: 

- vaste leden (2): Katleen Bury, Dries 

Van Langenhove 

- plaatsvervangers (2): Marijke Dillen, Ortwin 

Depoortere 

 

MR: 

- vast lid (1): Nathalie Gilson 

-  plaatsvervanger (1): N 

 

CD&V: 

- vast lid (1): Els Van Hoof 

- plaatsvervanger (1): Koen Geens 

 

PVDA-PTB: 

- vast lid (1): Greet Daems 

- plaatsvervanger (1): Nabil Boukili 

 

Open Vld: 

- vast lid (1): Katja Gabriëls 

- plaatsvervanger (1): Tim Vandenput 

 

Vooruit: 

- vast lid (1): Ben Segers 

- plaatsvervanger (1): Anja Vanrobaeys 

 

Les autres groupes politiques peuvent chacun 

désigner un membre qui participera sans droit de 

vote aux travaux de la commission spéciale. 

 

De andere politieke fracties kunnen elk één lid 

aanwijzen dat zonder stemrecht deelneemt aan de 

werkzaamheden van de bijzondere commissie. 

 

Le nom suivant a été communiqué par la présidente 

du groupe politique: 

 

Volgende naam werd meegedeeld door de 

voorzitster van de politieke fractie: 

 

cdH (1): Vanessa Matz 

 

cdH (1): Vanessa Matz 

 

Étant donné que le nombre de candidatures 

correspond au nombre de places à pourvoir, je 

proclame les candidats présentés élus en 

application de l'article 157, n° 6, du Règlement. 

 

Daar het aantal kandidaturen overeenstemt met het 

aantal te begeven plaatsen verklaar ik de 

voorgedragen kandidaten verkozen overeenkomstig 

artikel 157, nr. 6, van het Reglement. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

04 Commission spéciale parlementaire mixte 

Chambre-Sénat chargée de l'évaluation des 

réformes de l'État depuis 1970 – Prolongation 

mandat 

 

04 Bijzondere gemengde parlementaire 

commissie Kamer-Senaat belast met de evaluatie 

van de staatshervormingen sedert 1970 – 

Verlenging mandaat 

 

Conformément à la décision de la séance plénière 

du 3 juin 2021, la commission spéciale 

parlementaire mixte Chambre-Sénat chargée de 

l’évaluation des réformes de l’État depuis 1970 a 

été créée. 

 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 

vergadering van 3 juni 2021 werd de bijzondere 

gemengde parlementaire commissie Kamer-Senaat 

belast met de evaluatie van de staatshervormingen 

sedert 1970 geïnstalleerd. 
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Conformément à la décision de la séance plénière 

du 23 décembre 2021, le mandat de la commission 

mixte a été prolongé jusqu’au 28 février 2022. 

 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 

vergadering van 23 december 2021 werd het 

mandaat van de gemengde commissie verlengd tot 

28 februari 2022. 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 23 février 2022, je vous propose de 

prolonger son mandat jusqu’au 2 avril 2022, étant 

entendu que le rapport final ne pourra être 

approuvé qu’après les vacances de Pâques. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 23 februari 2022, stel ik u voor het 

mandaat te verlengen tot 2 april 2022, met dien 

verstande dat het eindverslag pas na de 

paasvakantie zal kunnen worden goedgekeurd. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus zal geschieden. 

 

05 Propositions de loi de naturalisation –

 Scrutin – Ajournement 

 

05 Voorstellen van naturalisatiewet – Geheime 

stemming – Verdaging 

 

Nous devons reporter le dépouillement de ces 

scrutins à la séance plénière du 10 mars 2022. 

 

Wij dienen het opnemen van deze stemmen te 

verdagen naar de plenaire vergadering van 

10 maart 2022. 

 

Les membres peuvent voter jusqu’au jeudi 

10 mars 2022 à 16 h 00, la semaine du 25 février 

exceptée. Les documents parlementaires sont à 

leur disposition au Secrétariat général. 

 

De leden kunnen stemmen tot donderdag 

10 maart 2022 om 16.00 uur, de week van 

28 februari uitgezonderd. De parlementaire stukken 

liggen ter beschikking in het Secretariaat-generaal. 

 

Je rappelle que:  

- seuls les membres peuvent participer au vote; 

 

- le document parlementaire avec la proposition de 

loi de naturalisation ne peut pas être signe et doit 

être déposé dans l’urne; 

- le membre qui n'entend pas accorder la 

naturalisation à un demandeur, biffera le nom de 

l'intéressé sur la liste qui lui a été remise; 

 

- l'urne contenant les bulletins de vote sera ouverte 

au cours de la séance plénière du jeudi 

10 mars 2022.  

 

Ik herinner eraan dat: 

- enkel de leden aan de stemming kunnen 

deelnemen; 

- het parlementair stuk met het voorstel van 

naturalisatiewetten niet mag worden ondertekend 

en in de stembus moet worden gedeponeerd; 

- wanneer een lid gekant is tegen de naturalisatie 

van een aanvrager hij de naam van de 

belanghebbende schrapt op de lijst die hem werd 

bezorgd; 

- de urne met de stembiljetten wordt geopend 

tijdens de plenaire vergadering van donderdag 

10 maart 2022. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus zal geschieden. 

 

06 Renvoi de propositions à une autre 

commission 

 

06 Verzending van voorstellen naar een andere 

commissie 

 

Conformément à l’avis de la Conférence des 

présidents du 23 février 2022, je vous propose de 

renvoyer la proposition de loi suivante à la 

commission des Affaires sociales, de l’Emploi et 

des Pensions: 

- la proposition de loi n° 2230/1 (M. Nabil Boukili, 

Mme Greet Daems et MM. Marco Van Hees et 

Gaby Colebunders) supprimant le Comité de 

sécurité de l'information. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 23 februari 2022 stel ik u voor het 

volgende wetsvoorstel te verzenden naar de 

commissie voor Sociale Zaken, Werk en 

Pensioenen: 

- het wetsvoorstel nr. 2230/1 (de heer Nabil Boukili, 

mevrouw Greet Daems en de heren Marco 

Van Hees en Gaby Colebunders) tot afschaffing van 

het Informatieveiligheidscomité. 

 

Cette proposition de loi avait été précédemment 

renvoyée à la commission de la Justice. 

Dit wetsvoorstel werd eerder verzonden naar de 

commissie voor Justitie. 



CRABV 55 PLEN 166 24/02/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

25 

  

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus zal geschieden. 

 

Interpellation 

 

Interpellatie 

 

07 Interpellation de Michael Freilich à Petra 

De Sutter (VPM Fonction publique et Entreprises 

publiques) sur "Le phénomène des faux 

indépendants au sein d'une filiale de bpost" 

(55000264I) 

 

07 Interpellatie van Michael Freilich aan Petra 

De Sutter (VEM Ambtenarenzaken en 

Overheidsbedrijven) over "Schijnzelfstandigheid 

bij een dochterbedrijf van bpost" (55000264I) 

 

07.01  Michael Freilich (N-VA): Les 175 librairies 

d'Ubiway, une filiale de bpost, seront définitivement 

vendues à Golden Palace lundi prochain. J'ai 

réalisé quelques recherches sur le mode de 

fonctionnement de ces librairies. Il en ressort 

clairement qu'elles recourent à de faux 

indépendants. Tout indépendant doit pouvoir 

travailler de manière indépendante, mais les Press 

Shops – tant les locaux que l'ensemble du stock – 

sont la propriété d'Ubiway. Les exploitants 

prétendument indépendants ne sont pas autorisés à 

choisir ce qu'ils mettent en vente dans les magasins 

et ne doivent réaliser aucun investissement 

financier. Ils sont tenus de postuler un emploi et 

peuvent toujours demander leur mutation vers un 

autre magasin. 

 

07.01  Michael Freilich (N-VA): De 

175 krantenwinkels van Ubiway, een 

dochteronderneming van bpost, worden maandag 

definitief verkocht aan Golden Palace. Ik heb wat 

onderzoek gedaan naar de manier van werken in 

deze krantenwinkels. Daaruit blijkt duidelijk dat er 

gewerkt werd met schijnzelfstandigen. 

Zelfstandigen moeten onafhankelijk kunnen 

werken, maar de Press Shops – zowel het pand als 

de volledige stock – zijn eigendom van Ubiway. De 

zogenaamde zelfstandige uitbaters mogen niet 

kiezen wat ze er verkopen, moeten geen enkele 

financiële investering doen, moeten eerst 

solliciteren en kunnen steeds een overplaatsing 

vragen naar een andere winkel. 

 

Un indépendant doit tout de même pouvoir décider 

lui-même de ce qu'il fait? De nombreux autres 

exemples montrent que ces personnes n'ont en 

réalité aucune voix au chapitre. Tout indépendant 

peut participer aux bénéfices ou aux pertes, sauf 

chez Ubiway. Tous les experts que j'ai consultés 

m'ont fait savoir qu'il s'agissait très clairement de 

faux indépendants. 

 

Reste à savoir si l'État avait connaissance de cette 

situation. Quiconque emploie de faux indépendants 

trompe l'ONSS. De plus, ces personnes ne 

reçoivent pas de congés de maladie ni de pension, 

contrairement à un salarié normal. Il s'agit d'un 

véritable hold-up de la sécurité sociale et de notre 

caisse d'assurances sociales qui a ainsi vu 

s'envoler des millions d'euros pendant plusieurs 

années. 

  

 

Zelfstandigen moeten toch zelf kunnen beslissen 

wat ze doen? En zo zijn er nog veel voorbeelden die 

aantonen dat deze mensen eigenlijk niets te zeggen 

hebben. Een zelfstandige kan delen in de winst of in 

het verlies, maar niet bij Ubiway. Alle experts 

zeggen mij dat dit een flagrant geval van 

schijnzelfstandigheid is. 

 

 

De vraag is of de overheid op de hoogte was. Wie 

met schijnzelfstandigen werkt, bedriegt de RSZ. Die 

mensen krijgen ook geen ziekteverlof of pensioen, 

zoals een normale werknemer in loondienst. Dit is 

een ware hold-up op onze sociale zekerheid en 

onze socialezekerheidskas, die hier jarenlang 

miljoenen heeft zien wegvloeien.  

 

La ministre fera-t-elle examiner ces pratiques? Que 

fera-t-elle s'il s'avère qu'il s'agit de faux 

indépendants? Quels sont les accords passés avec 

Golden Palace, qui, comme le gouvernement, a 

fermé les yeux? 

 

Au grand regret de tous, la transaction avec Golden 

Palace n'a pas pu être bloquée, mais à présent, il 

faut tenir compte d'un nouvel élément. Il existe une 

Zal de minister dit laten onderzoeken? Wat zal ze 

ondernemen als blijkt dat het om 

schijnzelfstandigheid gaat? Wat was er afgesproken 

met Golden Palace, dat net als de overheid een 

oogje dichtdeed? 

 

Tot spijt van iedereen hier kon de deal met Golden 

Palace niet gestopt worden, maar nu is er een 

nieuw element. Er is een waterkansje dat Golden 



 24/02/2022 CRABV 55 PLEN 166 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

26 

petite chance pour que Golden Palace se retire elle-

même de l'affaire. La ministre mettra-t-elle tout en 

œuvre pour que cela se produise? 

 

Palace hierdoor zelf eruit stapt. Zal de minister daar 

alles aan doen? 

 

07.02  Petra De Sutter, ministre (en néerlandais): 

Je suis particulièrement attentive à la protection des 

droits sociaux des travailleurs et des indépendants 

et je suis ravie que M. Freilich me rejoigne dans ce 

combat. 

 

Le modèle choisi par Ubiway Retail est basé sur le 

système commissionnaire. Il s'agit d'un modèle 

fréquemment utilisé dans d'autres secteurs 

également. L'entreprise investit dans l'équipement 

du magasin. L'entrepreneur est responsable de la 

gestion des stocks et perçoit une commission 

variable basée sur le chiffre d'affaires. L'entreprise 

fixe les prix de vente. L'entrepreneur organise son 

travail de manière autonome. Les heures 

d'ouverture sont déterminées d'un commun accord 

entre l'entrepreneur et l'entreprise et peuvent 

parfois être fixées par le propriétaire des lieux. 

 

07.02 Minister Petra De Sutter (Nederlands): Ik 

bekommer mij bijzonder over de bescherming van 

de sociale rechten van werknemers en 

zelfstandigen en ben heel blij dat de heer Freilich 

zich wil aansluiten bij deze strijd. 

 

Ubiway Retail kiest voor het commissionairmodel, 

gebaseerd op een commissiesysteem. Dat wordt 

ook in andere sectoren courant gebruikt. De 

onderneming investeert in de winkeluitrusting. De 

ondernemer is verantwoordelijk voor het 

voorraadbeheer en wordt vergoed op basis van een 

variabele commissie over de omzet. De 

verkoopprijzen worden door de onderneming 

bepaald. De ondernemer organiseert zijn werk 

zelfstandig. De openingstijden worden in overleg 

tussen de ondernemer en de onderneming 

vastgesteld en kunnen soms bepaald worden door 

de eigenaar van de panden. 

 

De nombreux jugements des cours et tribunaux du 

travail confirment le statut d'indépendant des 

entrepreneurs. Il ne me revient pas de le remettre 

en cause. Le cabinet du vice-premier ministre, 

M. Dermagne, qui est compétent en la matière, m'a 

confirmé qu'aucun exploitant n'a déposé à ce jour 

une demande auprès de la Commission 

administrative de règlement de la relation de travail. 

De même, aucun recours n'a été introduit à la suite 

des décisions des tribunaux du travail.  

 

In veel uitspraken van arbeidsrechtbanken en 

-hoven wordt het statuut van de ondernemers als 

zelfstandige bevestigd. Het is niet aan mij om dat te 

betwisten. Het kabinet van viceminister Dermagne, 

die eigenlijk bevoegd is, heeft me bevestigd dat 

geen enkele exploitant vandaag een verzoek heeft 

ingediend bij de Administratieve Commissie ter 

regeling van de Arbeidsrelatie. Na de uitspraken 

van de arbeidsrechtbanken is er ook nooit beroep 

aangetekend.  

 

Aucun exploitant n'a jamais remis en cause le statut 

d'indépendant. Ubiway, qui appartient à bpost 

jusqu'à lundi et passera ensuite dans le giron de 

Golden Palace, doit évidemment se conformer à la 

loi, tout comme tous les autres magasins du même 

type. 

 

Alle exploitanten hebben de uitspraak dat zij 

zelfstandige zijn, nooit in vraag gesteld. Ubiway, dat 

tot maandag tot bpost behoort en daarna een 

onderdeel van Golden Palace wordt, moet zich 

uiteraard aan de wet houden, zoals alle soortgelijke 

winkels. 

 

07.03  Michael Freilich (N-VA): J'ai mené ma 

petite enquête. Lors d'un arbitrage dans une affaire 

similaire, la Commission administrative de 

règlement de la relation de travail a estimé que la 

relation de travail n'était pas compatible avec la 

qualification d'indépendant choisie par l'intéressé, 

vu le manque de liberté quant à l'organisation du 

temps de travail et du travail lui-même, et 

l'existence d'une possibilité de contrôle 

hiérarchique. 

 

07.03  Michael Freilich (N-VA): Ik heb mijn 

huiswerk gedaan. In een ruling over een 

gelijkaardige deal oordeelde de Administratieve 

Commissie ter regeling van de Arbeidsrelatie dat de 

arbeidsrelatie niet verenigbaar is met de door de 

betrokkene gekozen kwalificatie als zelfstandige, 

gelet op de beperkte vrijheid van organisatie van de 

werktijd, de gelimiteerde vrijheid van organisatie 

van het werk, en de aanwezigheid van de 

mogelijkheid tot uitoefenen van hiërarchische 

controle. 

 

Un contrôle hiérarchique peut également être 

constaté dans les commerces de bpost, puisqu'un 

manager vient de temps en temps contrôler si les 

volumes requis sont atteints. 

Ook bij de winkels van bpost is er een hiërarchische 

controle: een manager komt controleren of de 

nodige volumes worden behaald.  
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Le service juridique d'UNIZO a élaboré un système 

de points pour évaluer si un travailleur est un 

indépendant, un faux indépendant ou un salarié. 

Lorsque ce système est appliqué à Ubiway, il 

apparaît très clairement que les intéressés sont de 

faux indépendants. 

 

Le gouvernement n'était pas sans le savoir. En 

dépit de sa fonction d'exemple, l'État semble même 

exploiter des commerces avec un système de 

commissions très développé! Deliveroo suscite des 

discussions, mais dans le même temps, les 

pouvoirs publics appliquent eux-mêmes un système 

comparable à celui de Deliveroo. 

 

 

De juridische dienst van UNIZO heeft een 

puntensysteem om te beoordelen of iemand 

zelfstandige is, schijnzelfstandige of werknemer in 

loondienst. Als men dat systeem toepast op Ubiway, 

blijkt het heel duidelijk om schijnzelfstandigen te 

gaan. 

 

De regering wist dat ook. De overheid, die nochtans 

een voorbeeldfunctie heeft, blijkt zelf winkels met 

een verregaand commissiesysteem uit te baten! 

Men voert discussies over Deliveroo, maar tegelijk 

hanteert de overheid zelf een systeem zoals 

Deliveroo. 

 

Je me suis adressé à la Commission administrative 

de règlement de la relation de travail, mais ma 

demande a été rejetée parce que je ne suis pas 

partie prenante. Seul Ubiway ou un exploitant peut 

s'adresser à la commission. Il va sans dire 

qu'Ubiway ne le souhaite pas. Quant aux 

exploitants, ils craignent pour leurs revenus. Ils 

travaillent 70 heures par semaine pour 2 300 euros, 

mais ils n'ont pas le choix. Il est intolérable qu'une 

telle situation ait pu se prolonger sous la tutelle 

d'une entreprise publique.  

 

La ministre peut bel et bien demander un arbitrage. 

Même si Golden Palace reprend les librairies, nous 

devons continuer à veiller à ce qu'on ne recoure pas 

à de faux indépendants.  

 

S'il apparaissait en fin de compte que j'ai raison, le 

manque à gagner subi tant par les exploitants que 

par l'ONSS sera-t-il réclamé à bpost? Je dépose 

une motion de recommandation à cet effet. 

 

Ik ben zelf naar de Administratieve Commissie ter 

regeling van de Arbeidsrelatie gegaan, maar werd 

afgewezen omdat ik geen belanghebbende ben. 

Alleen Ubiway zelf of een uitbater kan zich tot de 

commissie wenden. Ubiway wil dat uiteraard niet en 

de uitbaters vrezen voor inkomstenverlies. Zij 

werken 70 uur per week voor 2.300 euro, maar ze 

kunnen niet anders. Het is schrijnend dat zoiets 

zolang kon gebeuren onder de hoede van een 

overheidsbedrijf.  

 

 

De minister kan wel een ruling vragen. Ook 

wanneer Golden Palace de krantenwinkels 

overneemt, moeten wij erop blijven toezien dat het 

niet om schijnzelfstandigen gaat.  

 

Als ik uiteindelijk gelijk zou krijgen, zullen dan de 

gederfde inkomsten – van de uitbaters maar ook 

van de RSZ – worden teruggevorderd van bpost? 

Daarvoor dien ik een motie van aanbeveling in. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

M. Michael Freilich et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de M. Michael Freilich 

 

et la réponse de la vice-première ministre et 

ministre de la Fonction publique, des Entreprises 

publiques, des Télécommunications et de la Poste, 

 

- considérant l’accord de gouvernement, qui prévoit 

qu’il convient de lutter contre le phénomène des 

faux indépendants et des faux salariés; 

- considérant que l’État belge est actionnaire 

majoritaire de bpost SA, qui, à son tour, détient 

100 % des actions d’Ubiway Retail SA; 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door de 

heer Michael Freilich en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van de heer Michael 

Freilich 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Ambtenarenzaken, 

Overheidsbedrijven, Telecommunicatie en Post, 

 

- overwegende het regeerakkoord, dat stelt dat 

schijnzelfstandigheid en schijnwerknemerschap 

moeten worden bestreden;  

- overwegende dat de Belgische Staat 

meerderheidsaandeelhouder is van bpost nv, die op 

haar beurt 100 % van de aandelen aanhoudt in 
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- eu égard aux nombreux indices, notamment sur le 

site internet d’Ubiway, selon lesquels le mode 

d’exploitation des quelque 175 magasins d’Ubiway 

Retail peut être assimilé à une forme de fausse 

indépendance; 

- considérant que les actions d’Ubiway Retail SA 

détenues par bpost devraient, le lundi 28 février 

prochain, devenir la propriété d’une société du 

groupe Golden Palace; 

- considérant que l’État doit donner le bon exemple 

en matière d’obligations de droit social, tant vis-à-

vis du Trésor public que vis-à-vis des exploitants 

dupés; 

 

demande au gouvernement 

- de déposer, avant la cession des actions d’Ubiway 

Retail SA prévue le lundi 28 février prochain, une 

demande de qualification de la relation de travail 

des exploitants des magasins d’Ubiway Retail SA 

auprès de la Commission administrative de 

règlement de la relation de travail; 

 

- de veiller à ce que bpost dédommage de 

l’ensemble des pertes de revenus découlant de la 

possible fausse indépendance au sein d’Ubiway 

Retail SA, tant vis-à-vis du Trésor public que vis-à-

vis des exploitants dupés, notamment, mais pas 

uniquement, les pertes de cotisations ONSS, les 

éventuelles amendes administratives ou pénales 

ainsi que les rémunérations et avantages 

extralégaux perdus." 

 

Ubiway Retail nv;  

- gelet op de grote aanwijzingen, onder meer op de 

website van Ubiway, dat de wijze van uitbating van 

de ongeveer 175 winkels van Ubiway Retail 

mogelijk als een vorm van schijnzelfstandigheid kan 

worden gekwalificeerd;  

- overwegende dat de aandelen van bpost in 

Ubiway Retail nv op maandag 28 februari 

eerstkomend in eigendom zouden overgaan naar 

een vennootschap van de groep Golden Palace; 

- overwegende dat de overheid het goede voorbeeld 

moet geven inzake sociaalrechtelijke verplichtingen, 

zowel ten overstaan van de Staatskas als van de 

gedupeerde uitbaters; 

 

vraagt de regering 

- om nog vóór de overdracht van de aandelen in 

Ubiway Retail nv, die gepland staat op maandag 

28 februari eerstkomend, een aanvraag tot 

kwalificatie van de arbeidsrelatie van de 

winkeluitbaters van Ubiway Retail nv in te dienen bij 

de Administratieve Commissie ter regeling van de 

Arbeidsrelatie; 

- ervoor in te staan dat bpost alle gederfde 

inkomsten door de mogelijke schijnzelfstandigheid 

bij Ubiway Retail nv, zowel ten overstaan van de 

Staatskas als van de gedupeerde uitbaters, zal 

vergoeden, zoals – maar niet beperkt tot – de 

gederfde RSZ-bijdragen, eventuele administratieve 

of strafrechtelijke boetes, het gederfd loon en de 

gederfde extralegale voordelen." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

M. Wouter De Vriendt, Mmes Maggie De Block et 

Karin Jiroflée et MM. Ahmed Laaouej, Benoît 

Piedboeuf et Servais Verherstraeten. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Wouter De Vriendt, de dames Maggie De 

Block en Karin Jiroflée en de heren Ahmed 

Laaouej, Benoît Piedboeuf en Servais 

Verherstraeten. 

 

07.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je 

demande l'urgence pour le vote de la motion pure et 

simple. (Assentiment) 

 

07.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik vraag 

de urgentie voor de stemming over de eenvoudige 

motie. (Instemming) 

 

La présidente: Le vote sur les motions aura lieu 

ultérieurement. La discussion est close. 

 

De voorzitster: Over de moties zal later worden 

gestemd. De bespreking is gesloten. 

 

08 Prise en considération de propositions 

 

08 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour 

qui vous a été distribué de la liste des propositions 

dont la prise en considération est demandée. 

 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. (art. 75, n° 5, Rgt) 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. (art. 75, nr. 5, Rgt) 

 



CRABV 55 PLEN 166 24/02/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

29 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus zal geschieden. 

 

Demandes d'urgence 

 

Urgentieverzoeken 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de 

loi n° 2520 visant à abroger les lois instituant le 

Covid Safe Ticket.  

 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 

nr. 2520/1 van de heer Boukili c.s. tot opheffing van 

de wetten tot instelling van het COVID-19 Safe 

Ticket. 

 

08.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Il est urgent 

d'avoir ce débat au Parlement. La majorité a dit elle-

même qu'elle n'appliquerait pas le CST un jour de 

trop. Pour nous, le CST doit effectivement voler à la 

poubelle. 

 

08.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Dat debat moet 

dringend gevoerd worden in dit Parlement. De 

meerderheid heeft zelf gezegd dat ze het CST geen 

dag te lang zou aanhouden. Voor ons moet het CST 

daadwerkelijk naar de prullenmand verwezen 

worden.  

 

La présidente: L'urgence est rejetée. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt verworpen. 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 

n° 2524/1 de M. De Roover et consorts mettant fin à 

la situation d'urgence épidémique.  

 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 

nr. 2524/1 van de heer De Roover c.s. tot 

beëindiging van de epidemische noodsituatie.  

 

08.02  Peter De Roover (N-VA): La Chambre a 

récemment prolongé la situation d'urgence 

épidémique pour une durée maximale de trois mois, 

ce dont nous n'étions pas partisans. Avec cette 

proposition, nous voulons mettre fin à la situation 

d'urgence épidémique dans les meilleurs délais. 

Dans un instant, M. Verherstraeten demandera 

l'urgence pour une proposition similaire. Nous 

soutiendrons cette demande d'urgence. Puis-je 

espérer que les autres partis accorderont 

également l'urgence à notre proposition? 

 

08.02  Peter De Roover (N-VA): De epidemische 

noodsituatie is hier onlangs voor een 

maximumtermijn van drie maanden verlengd, 

waarvan wij geen voorstanders waren. Met dit 

voorstel willen we de epidemische noodsituatie zo 

snel mogelijk laten beëindigen. Zo meteen zal de 

heer Verherstraeten voor een gelijkaardig voorstel 

de urgentie vragen. Wij zullen dat urgentieverzoek 

steunen. Mag ik erop rekenen dat de andere 

partijen ook aan ons voorstel de urgentie zullen 

verlenen? 

 

La présidente: L'urgence est rejetée. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt verworpen. 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 

n° 2525/1 de M. Verherstraeten abrogeant la loi du 

11 février 2022 portant confirmation de l'arrêté royal 

du 27 janvier 2022 portant le maintien de la 

situation d'urgence épidémique concernant la 

pandémie de coronavirus Covid-19. 

 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 

nr. 2525/1 van de heer Verherstraeten tot opheffing 

van de wet van 11 februari 2022 tot bekrachtiging 

van het koninklijk besluit van 27 januari 2022 

houdende de afkondiging van de instandhouding 

van de epidemische noodsituatie betreffende de 

coronavirus COVID-19-pandemie. 

 

08.03  Servais Verherstraeten (CD&V): 

Contrairement à la proposition de la N-VA, dans 

notre proposition, nous émettons une réserve: la 

situation d'urgence épidémique ne prendra fin que 

sur décision du Comité de concertation et lorsque le 

RAG et le ministre de la Santé publique auront 

rendu leur avis. Si ces conditions légales sont 

remplies, nous sommes d'accord d'entamer la 

discussion de cette proposition avec la diligence qui 

s'impose. 

 

08.03  Servais Verherstraeten (CD&V): In 

tegenstelling tot het voorstel van de N-VA maken wij 

in ons voorstel het voorbehoud dat de epidemische 

noodsituatie enkel wordt beëindigd als het 

Overlegcomité dat beslist en de RAG en de minister 

van Volksgezondheid de noodzakelijke adviezen 

hebben verleend. Als die wettelijke voorwaarden 

zijn vervuld, willen wij de bespreking van dit voorstel 

met de nodige spoed aanvatten. 

 

08.04  Peter De Roover (N-VA): Les arguments de 

M. Verherstraeten portent sur le contenu de sa 

08.04  Peter De Roover (N-VA): De argumenten 

van de heer Verherstraeten gaan over de inhoud 
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proposition, et non sur son urgence. Si sa 

proposition mérite l'urgence, la nôtre le méritera 

également. 

 

Nous soutenons l'urgence, mais cela ne présage en 

rien notre vote. 

 

van zijn voorstel, niet over de urgentie. Wanneer 

zijn voorstel de spoedbehandeling verdient, dan 

geldt dat ook voor het onze. 

 

Wij steunen de urgentie, maar dat is geen 

voorafname op ons stemgedrag. 

 

La présidente: L'urgence est adoptée. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt aangenomen.  

 

08.05  Peter De Roover (N-VA): L'examen de notre 

proposition de loi peut-il être joint à celle de 

M. Verherstraeten? 

 

08.05  Peter De Roover (N-VA): Kan de 

behandeling van ons wetsvoorstel worden 

gekoppeld aan dat van collega Verherstraeten? 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

09 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de M. Koen Metsu sur "Les 

recommandations de la CEP du 22 mars 2016" 

(n° 246) 

 

09 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Koen Metsu over "De 

aanbevelingen van de POC van 22 maart 2016" 

(nr. 246) 

 

La présidente: Cette interpellation a été 

développée en réunion publique de la commission 

de l'Intérieur, de la Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives du 15 février 2022. 

 

De voorzitster: Deze interpellatie werd gehouden in 

de openbare vergadering van de commissie voor 

Binnenlandse Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken van 15 februari 2022. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 246/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

M. Koen Metsu; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

M. Jan Briers. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 246/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

de heer Koen Metsu; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Jan Briers. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 78 Oui 

Nee 51 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 78 Oui 

Nee 51 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

10 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de M. Reccino Van Lommel sur 

"L'étude de l'université d'Anvers sur les effets de 

la sortie du nucléaire" (n° 248) 

 

10 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Reccino Van Lommel 

over "De studie van de Universiteit Antwerpen 

over de effecten van de kernuitstap" (nr. 248) 

 

Cette interpellation a été développée en réunion 

publique de la commission de l'Énergie, de 

l'Environnement et du Climat du 15 février 2022. 

 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 

vergadering van de commissie voor Energie, 

Leefmilieu en Klimaat van 15 februari 2022. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 248/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

M. Reccino Van Lommel; 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 248/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

de heer Reccino Van Lommel; 
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- une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Kim Buyst. 

 

- een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Kim Buyst. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

10.01  Reccino Van Lommel (VB): Le 

gouvernement n'apprécie guère l'étude réalisée par 

l'université d'Anvers sur la sortie du nucléaire et la 

ministre de l'Énergie a essayé d'en démentir les 

conclusions. Pourtant, les chercheurs craignent 

qu'une sortie complète du nucléaire hypothèque la 

sécurité d'approvisionnement. Ils mettent en garde 

contre les risques de coupures, de délestages et de 

hausses de prix. En outre, ils se demandent si les 

objectifs internationaux en matière de CO2 pourront 

être respectés. 

 

Cette étude confirme pour la énième fois la thèse 

selon laquelle le gouvernement n'a pas choisi le bon 

cap. Je demande dès lors dans ma motion que la 

ministre prenne en considération les résultats de 

cette étude lorsqu'elle prendra une décision quant à 

l'éventuelle prolongation de la durée de vie de 

Doel 4 et Tihange 3. 

 

10.01  Reccino Van Lommel (VB): De regering 

lust de studie van de Universiteit Antwerpen over de 

kernuitstap niet en de minister van Energie 

probeerde alle conclusies ervan te weerspreken. 

Nochtans vrezen de onderzoekers dat bij een 

volledige kernuitstap de bevoorradingszekerheid in 

het gedrang komt. Zij waarschuwen voor black-

outs, afkoppelingen en prijsstijgingen. Ook stellen 

ze de haalbaarheid van de internationale 

doelstellingen inzake CO2 in vraag. 

 

 

Deze studie bevestigt voor de zoveelste keer dat 

deze regering verkeerd bezig is. Daarom vraag ik in 

mijn motie dat de minister bij de beslissing over de 

eventuele levensduurverlenging van Doel 4 en 

Tihange 3 rekening houdt met de resultaten uit deze 

studie. 

 

La présidente:  

 

De voorzitster:  

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 86 Oui 

Nee 45 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 86 Oui 

Nee 45 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

 

11 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de M. Reccino Van Lommel sur 

"Les constatations du Service de Médiation de 

l'Énergie sur les factures d'énergie en forte 

hausse" (n° 249) 

 

11 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Reccino Van Lommel 

over "De vaststellingen van de Ombudsdienst 

voor Energie over de sterk oplopende 

energiefacturen" (nr. 249) 

 

Cette interpellation a été développée en réunion 

publique de la commission de l'Énergie, de 

l'Environnement et du Climat du 15 février 2022. 

 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 

vergadering van de commissie voor Energie, 

Leefmilieu en Klimaat van 15 februari 2022. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 249/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

M. Reccino Van Lommel; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Kim Buyst. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 249/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

de heer Reccino Van Lommel; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Kim Buyst. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 
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11.01  Reccino Van Lommel (VB): Le médiateur 

fédéral pour l'énergie a affirmé récemment que des 

centaines de milliers de familles sont menacées de 

pauvreté en raison de la hausse constante de leurs 

factures d'énergie. Il dénonce l'absence de mesures 

structurelles et qualifie la prime de 100 euros de 

cacahuètes. Il plaide pour une réduction de la TVA 

et un nouveau dégraissage de la facture, comme le 

fait d'ailleurs le Vlaams Belang.  

 

Nous déposons cette motion pour demander au 

gouvernement d'intervenir de manière structurelle 

sur la facture énergétique en introduisant une 

réduction permanente de la TVA sur le gaz naturel 

et l'électricité. Nous voulons également que les 

fournisseurs d'énergie soient payés à temps afin 

d'éviter que d'autres sociétés énergétiques ne 

fassent faillite. 

 

11.01  Reccino Van Lommel (VB): De federale 

ombudsman voor Energie had het onlangs over 

honderdduizenden gezinnen die door de oplopende 

energiefacturen in de armoede terecht dreigen te 

komen. Hij klaagt het uitblijven van structurele 

maatregelen aan en noemt de 100 euro premie 

peanuts. Hij pleit voor een btw-verlaging en een 

verdere ontvetting van de factuur, net als het 

Vlaams Belang trouwens.  

 

Wij vragen met deze motie om structureel in te 

grijpen op de energiefactuur door een permanente 

btw-verlaging in te voeren voor aardgas en 

elektriciteit. Wij willen ook dat de 

energieleveranciers tijdig betaald worden zodat niet 

nog meer energiemaatschappijen failliet gaan.  

 

La présidente:  

 

De voorzitster:  

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 88 Oui 

Nee 34 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 88 Oui 

Nee 34 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

12 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de Mme Katleen Bury sur "La 

modification de la loi concernant l'emploi des 

langues en matière judiciaire" (n° 259) 

 

12 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van mevrouw Katleen Bury over "De 

wijziging van de wet op het gebruik der talen in 

gerechtelijke zaken" (nr. 259) 

 

Cette interpellation a été développée en réunion 

publique de la commission de la Justice du 

16 février 2022. 

 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 

vergadering van de commissie voor Justitie van 

16 februari 2022. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 259/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Katleen Bury; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Katja Gabriëls. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 259/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Katleen Bury; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Katja Gabriëls. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

12.01  Katleen Bury (VB): Il s'agit d'un dossier que 

j'ai déjà évoqué il y a dix-huit mois. Le parquet de 

Hal-Vilvorde est de plus en plus souvent confronté à 

des contrevenants routiers qui souhaitent que leur 

affaire soit traitée par le parquet de Bruxelles, plus 

laxiste, et invoquent à cette fin leur allophonie. Cette 

12.01  Katleen Bury (VB): Dit is een dossier dat ik 

anderhalf jaar geleden al heb aangekaart. Het 

parket Halle-Vilvoorde heeft steeds vaker last met 

verkeersovertreders die hun dossier in het – laksere 

– Brussel behandeld willen zien en zich daarvoor 

beroepen op hun anderstaligheid. Deze vorm van 
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forme de "shopping linguistique" coûte beaucoup 

d'argent et la sécurité routière en est affectée. Nous 

demandons que la législation linguistique soit 

modifiée de manière à ce que la présence d'un 

interprète à l'audition rende irrecevable la demande 

de transfert de l'affaire à Bruxelles. Je demande à 

tous de soutenir notre motion et d'améliorer ainsi la 

sécurité routière.  

 

'taalshoppen' kost handenvol geld en de 

verkeersveiligheid lijdt eronder. Wij vragen om de 

taalwetgeving zo aan te passen dat de 

aanwezigheid van een tolk op de zitting de vraag 

om de zaak naar Brussel te verplaatsen, 

onontvankelijk maakt. Ik roep iedereen op onze 

motie te steunen en zo de verkeersveiligheid te 

verhogen.  

 

La présidente:  

 

De voorzitster:  

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 84 Oui 

Nee 45 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 84 Oui 

Nee 45 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

13 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de Mme Marijke Dillen sur "Le 

plaidoyer des huissiers de justice en faveur d'un 

cadre juridique contre le surendettement" 

(n° 260) 

 

13 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van mevrouw Marijke Dillen over 

"Het pleidooi van de gerechtsdeurwaarders voor 

een wettelijk kader tegen de ophoping van 

schulden" (nr. 260) 

 

Cette interpellation a été développée en réunion 

publique de la commission de la Justice du 

16 février 2022. 

 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 

vergadering van de commissie voor Justitie van 

16 februari 2022. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 260/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Marijke Dillen; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Katja Gabriëls. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 260/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Marijke Dillen; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Katja Gabriëls. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

13.01  Katleen Bury (VB): Je présenterai la 

déclaration de vote de Mme Dillen.  

 

Les familles précarisées et endettées s'enfoncent 

parfois encore davantage dans des difficultés parce 

que les petites dettes peuvent se multiplier en un 

rien de temps. La Chambre nationale des huissiers 

de justice préconise la création d'un cadre légal 

permettant de plafonner les coûts d'un 

recouvrement amiable et de fixer un pourcentage 

pour les frais de recouvrement. La Chambre plaide 

également pour l'instauration d'une plateforme de 

communication où les informations des CPAS 

concernant les dettes seront regroupées, comme 

c'est déjà le cas à Anvers.  

 

13.01  Katleen Bury (VB): Ik neem de 

stemverklaring van mevrouw Dillen op mij.  

 

Kwetsbare gezinnen met schulden komen soms 

nog veel dieper in de problemen omdat kleine 

schulden in geen tijd kunnen verveelvoudigen. De 

Nationale Kamer van Gerechtsdeurwaarders pleit 

ervoor om een wettelijk kader te creëren teneinde 

de kosten voor een minnelijke invordering te 

plafonneren en een percentage vast te leggen voor 

de invorderingskosten. De Kamer wil ook een 

communicatieplatform waarop de informatie van de 

OCMW's over de schulden gebundeld wordt, zoals 

in Antwerpen.  
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Le ministre a annoncé que cette année encore, 

d'autres mesures seraient prises afin de réduire 

frais de justice et d’exécution. Nous espérons que 

notre proposition en fera partie. 

 

 

De minister heeft voor dit jaar nog een pakket 

maatregelen beloofd om de gerechts- en 

uitvoeringskosten te beperken. We hopen dat dit er 

bij zal zijn.  

 

La présidente:  

 

De voorzitster:  

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 89 Oui 

Nee 44 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 89 Oui 

Nee 44 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

14 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de M. Michael Freilich sur "Le 

phénomène des faux indépendants au sein d'une 

filiale de bpost" (n° 264) 

 

14 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Michael Freilich over 

"Schijnzelfstandigheid bij een dochterbedrijf van 

bpost" (nr. 264) 

 

Cette interpellation a été développée en séance 

plénière de ce jour. 

 

Deze interpellatie werd gehouden in de plenaire 

vergadering van heden. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 264/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

M. Michael Freilich; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

M. Wouter De Vriendt, Mmes Maggie De Block et 

Karin Jiroflée et MM. Ahmed Laaouej, Benoît 

Piedboeuf et Servais Verherstraeten. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 264/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

de heer Michael Freilich; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Wouter De Vriendt, de dames Maggie 

De Block en Karin Jiroflée en de heren Ahmed 

Laaouej, Benoît Piedboeuf en Servais 

Verherstraeten. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 83 Oui 

Nee 48 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 83 Oui 

Nee 48 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

15 Amendement et article réservés du projet de 

loi portant des dispositions diverses en matière 

d'énergie (2465/1-10) 

 

15 Aangehouden amendement en artikel van het 

wetsontwerp houdende diverse bepalingen 

inzake energie (2465/1-10) 

 

Vote sur l'amendement n° 14 de Thierry Warmoes 

à l'article 32. (2465/10) 

 

Stemming over amendement nr. 14 van Thierry 

Warmoes op artikel 32. (2465/10) 
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(Stemming/vote 7 ) 

Ja 11 Oui 

Nee 83 Non 

Onthoudingen 41 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

(Stemming/vote 7 ) 

Ja 11 Oui 

Nee 83 Non 

Onthoudingen 41 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 32 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 32 aangenomen. 

 

16 Ensemble du projet de loi portant des 

dispositions diverses en matière d'énergie 

(2465/9) 

 

16 Geheel van het wetsontwerp houdende 

diverse bepalingen inzake energie (2465/9) 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 104 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 28 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 8 ) 

Ja 104 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 28 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

17 Amendement et article réservés du projet de 

loi modifiant la loi du 29 avril 1999 relative à 

l'organisation du marché de l'électricité afin de 

permettre une adjudication complémentaire pour 

la mise aux enchères organisée en 2021 

(2466/1-7) 

 

17 Aangehouden amendement en artikel van het 

wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

29 april 1999 betreffende de organisatie van de 

elektriciteitsmarkt teneinde een bijkomende 

toewijzing in het kader van de veiling 

georganiseerd in 2021 mogelijk te maken 

(2466/1-7) 

 

Vote sur l'amendement n° 2 de Bert Wollants à 

l'article 2. (2466/7) 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 43 Oui 

Nee 80 Non 

Onthoudingen 11 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 2 van Bert 

Wollants op artikel 2. (2466/7) 

 

(Stemming/vote 9 ) 

Ja 43 Oui 

Nee 80 Non 

Onthoudingen 11 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l’article 2 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 2 aangenomen. 

 

18 Ensemble du projet de loi modifiant la loi du 

29 avril 1999 relative à l'organisation du marché 

de l'électricité afin de permettre une adjudication 

complémentaire pour la mise aux enchères 

organisée en 2021 (2466/3) 

 

18 Geheel van het wetsontwerp tot wijziging van 

de wet van 29 april 1999 betreffende de 

organisatie van de elektriciteitsmarkt teneinde 

een bijkomende toewijzing in het kader van de 

veiling georganiseerd in 2021 mogelijk te maken 

(2466/3) 
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(Stemming/vote 10) 

Ja 76 Oui 

Nee 54 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

(Stemming/vote 10 ) 

Ja 76 Oui 

Nee 54 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

19 Amendements et articles réservés du projet de 

loi transposant la directive (UE) 2019/1 du 

Parlement européen et du Conseil du 

11 décembre 2018 visant à doter les autorités de 

concurrence des Etats membres des moyens de 

mettre en oeuvre plus efficacement les règles de 

concurrence et à garantir le bon fonctionnement 

du marché intérieur (2388/1-8) 

 

19 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp tot omzetting van Richtlijn (EU) 

2019/1 van het Europees Parlement en de Raad 

van 11 december 2018 tot toekenning van 

bevoegdheden aan de mededingingsautoriteiten 

van de lidstaten voor een doeltreffendere 

handhaving en ter waarborging van de goede 

werking van de interne markt (2388/1-8) 

 

Vote sur l'amendement n° 10 de Reccino 

Van Lommel à l'article 17. (2388/8) 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 17 Oui 

Nee 100 Non 

Onthoudingen 18 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 10 van Reccino 

Van Lommel op artikel 17. (2388/8) 

 

(Stemming/vote 11 ) 

Ja 17 Oui 

Nee 100 Non 

Onthoudingen 18 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l’article 17 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 17 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 11 de Reccino 

Van Lommel à l'article 20. (2388/8) 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja 34 Oui 

Nee 100 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 11 van Reccino 

Van Lommel op artikel 20. (2388/8) 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja 34 Oui 

Nee 100 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l’article 20 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 20 aangenomen. 

 

20 Ensemble du projet de loi transposant la 

directive (UE) 2019/1 du Parlement européen et 

du Conseil du 11 décembre 2018 visant à doter 

les autorités de concurrence des Etats membres 

des moyens de mettre en oeuvre plus 

efficacement les règles de concurrence et à 

garantir le bon fonctionnement du marché 

intérieur (nouvel intitulé) (2388/7) 

 

20 Geheel van het wetsontwerp tot omzetting van 

Richtlijn (EU) 2019/1 van het Europees Parlement 

en de Raad van 11 december 2018 tot toekenning 

van bevoegdheden aan de 

mededingingsautoriteiten van de lidstaten voor 

een doeltreffendere handhaving en ter 

waarborging van de goede werking van de 

interne markt (nieuw opschrift) (2388/7) 
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(Stemming/vote 13) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

(Stemming/vote 13 ) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

21 Amendements réservés du projet de loi 

modifiant la loi du 7 janvier 1998 concernant la 

structure et les taux des droits d'accise sur 

l'alcool et les boissons alcoolisées (2438/1-5) 

 

21 Aangehouden amendementen van het 

wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

7 januari 1998 betreffende de structuur en de 

accijnstarieven op alcohol en alcoholhoudende 

dranken (2438/1-5) 

 

Vote sur l'amendement n° 7 de Wouter Vermeersch 

cs tendant à insérer un article 6/1(n).(2438/5) 

 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja  35 Oui 

Nee  99 Non 

Onthoudingen   1 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 7 van Wouter 

Vermeersch cs tot invoeging van een 

artikel 6/1(n).(2438/5) 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja  35 Oui 

Nee  99 Non 

Onthoudingen   1 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 8 de Wouter Vermeersch 

cs tendant à insérer un article 6/2(n).(2438/5) 

 

 

(Stemming/vote 15) 

Ja  35 Oui 

Nee 101 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 8 van Wouter 

Vermeersch cs tot invoeging van een 

artikel 6/2(n).(2438/5) 

 

(Stemming/vote 15) 

Ja  35 Oui 

Nee 101 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 10 de Wouter 

Vermeersch cs tendant à insérer un 

article 6/3(n).(2438/5) 

 

(Stemming/vote 16) 

Ja  35 Oui 

Nee 101 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 10 van Wouter 

Vermeersch cs tot invoeging van een 

artikel 6/3(n).(2438/5) 

 

(Stemming/vote 16) 

Ja  35 Oui 

Nee 101 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 9 de Wouter Vermeersch 

cs tendant à insérer un article 7/1(n).(2438/5) 

Stemming over amendement nr. 9 van Wouter 

Vermeersch cs tot invoeging van een 
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(Stemming/vote 17) 

Ja  35 Oui 

Nee 101 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

artikel 7/1(n).(2438/5) 

 

(Stemming/vote 17) 

Ja  35 Oui 

Nee 101 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 11 de Wouter 

Vermeersch cs tendant à insérer un 

article 7/2(n).(2438/5) 

 

(Stemming/vote 18) 

Ja  35 Oui 

Nee 101 Non 

Onthoudingen  0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 11 van Wouter 

Vermeersch cs tot invoeging van een 

artikel 7/2(n).(2438/5) 

 

(Stemming/vote 18) 

Ja  35 Oui 

Nee 101 Non 

Onthoudingen  0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 12 de Wouter 

Vermeersch cs tendant à insérer un 

article 7/3(n).(2438/5) 

 

(Stemming/vote 19) 

Ja  35 Oui 

Nee 101 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 12 van Wouter 

Vermeersch cs tot invoeging van een 

artikel 7/3(n).(2438/5) 

 

(Stemming/vote 19) 

Ja  35 Oui 

Nee 101 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

22 Ensemble du projet de loi modifiant la loi du 

7 janvier 1998 concernant la structure et les taux 

des droits d'accise sur l'alcool et les boissons 

alcoolisées (2438/4) 

 

22 Geheel van het wetsontwerp tot wijziging van 

de wet van 7 januari 1998 betreffende de 

structuur en de accijnstarieven op alcohol en 

alcoholhoudende dranken (2438/4) 

 

 

(Stemming/vote 20) 

Ja 118 Oui 

Nee   0 Non 

Onthoudingen  16 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 20) 

Ja 118 Oui 

Nee   0 Non 

Onthoudingen  16 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

23 Amendements et article réservés du projet de 

loi relatif à la vaccination et à l'administration, par 

des pharmaciens exerçant au sein d'officines 

pharmaceutiques ouvertes au public, des vaccins 

23 Aangehouden amendementen en artikel van 

het wetsontwerp houdende de vaccinatie en de 

toediening, door apothekers die hun beroep 

uitoefenen in voor het publiek opengestelde 



CRABV 55 PLEN 166 24/02/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

39 

autorisés dans le cadre de la prophylaxie du 

COVID-19 (2460/1-5) 

 

apotheken, van vaccins vergund voor de 

profylaxe van COVID-19 (2460/1-5) 

 

Vote sur l'amendement n° 10 de Kathleen 

Depoorter cs à l'article 2. (2460/5) 

 

(Stemming/vote 21) 

Ja  22 Oui 

Nee  83 Non 

Onthoudingen  31 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 10 van Kathleen 

Depoorter cs op artikel 2. (2460/5) 

 

(Stemming/vote 21) 

Ja  22 Oui 

Nee  83 Non 

Onthoudingen  31 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 6 de Catherine Fonck à 

l'article 2. (2460/5) 

 

(Stemming/vote 22) 

Ja  18 Oui 

Nee  99 Non 

Onthoudingen  21 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 6 van Catherine 

Fonck op artikel 2. (2460/5) 

 

(Stemming/vote 22) 

Ja  18 Oui 

Nee  99 Non 

Onthoudingen  21 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 7 de Catherine Fonck à 

l'article 2. (2460/5) 

 

(Stemming/vote 23) 

Ja  18 Oui 

Nee  99 Non 

Onthoudingen  21 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 7 van Catherine 

Fonck op artikel 2. (2460/5) 

 

(Stemming/vote 23 

Ja  18 Oui 

Nee  99 Non 

Onthoudingen  21 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 8 de Catherine Fonck à 

l'article 2. (2460/5) 

 

(Stemming/vote 24) 

Ja  18 Oui 

Nee  99 Non 

Onthoudingen  20 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 8 van Catherine 

Fonck op artikel 2. (2460/5) 

 

(Stemming/vote 24) 

Ja  18 Oui 

Nee  99 Non 

Onthoudingen  20 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 9 de Catherine Fonck à 

l'article 2. (2460/5) 

 

 

 

 

 

Stemming over amendement nr. 9 van Catherine 

Fonck op artikel 2. (2460/5) 
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(Stemming/vote 25) 

Ja 18 Oui 

Nee 98 Non 

Onthoudingen 20 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

(Stemming/vote 25) 

Ja 18 Oui 

Nee 98 Non 

Onthoudingen 20 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l’article 2 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 2 aangenomen. 

 

24 Ensemble du projet de loi relatif à la 

vaccination et à l'administration, par des 

pharmaciens exerçant au sein d'officines 

pharmaceutiques ouvertes au public, des vaccins 

autorisés dans le cadre de la prophylaxie du 

COVID-19 (2460/4) 

 

24 Geheel van het wetsontwerp houdende de 

vaccinatie en de toediening, door apothekers die 

hun beroep uitoefenen in voor het publiek 

opengestelde apotheken, van vaccins vergund 

voor de profylaxe van COVID-19 (2460/4) 

 

 

(Stemming/vote 26) 

Ja 103 Oui 

Nee   0 Non 

Onthoudingen  29 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 26) 

Ja 103 Oui 

Nee   0 Non 

Onthoudingen  29 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

25 Hommage à Mme la Greffière adjointe 

 

25 Hulde aan mevrouw de Adjunct-griffier 

 

Je me réjouis de pouvoir braquer aujourd'hui les 

projecteurs sur "une personne de l'ombre". Ce sont 

en effet de telles personnes, et elles sont 

nombreuses, qui font en sorte que les différents 

systèmes fonctionnent, évoluent et se modernisent, 

dans le but de rapprocher nos institutions des 

citoyens. Elles veillent en outre à la fluidité des 

processus et au fonctionnement harmonieux des 

mécanismes. Tel est bien le rôle des services de la 

Chambre, qui nous permettent jour après jour de 

mener nos débats, de tenir nos réunions et 

d'organiser nos activités, ce dont nous les 

remercions. 

 

Aujourd'hui, madame Deboutte, vous assistez 

comme greffière adjointe et directrice générale des 

services législatifs à votre dernière séance plénière, 

vous qui en avez connu tant d'autres. Vous voilà au 

seuil d'une pension bien méritée. Je vous la 

souhaite heureuse, emplie de joie et fertile en 

activités. (Applaudissements) 

 

Votre riche formation de juriste et de criminologue 

vous a permis d'acquérir une connaissance 

inestimable de la législation. Vous avez également 

dirigé les commissions d'enquête les plus 

importantes de notre institution, en particulier celles 

Ik ben zeer verheugd vandaag een van die 

zogenaamde 'mensen in de schaduw' in het 

zonnetje te mogen zetten. Zij zijn het die in groten 

getale ervoor zorgen dat de verschillende systemen 

functioneren, vervolgens evolueren en 

moderniseren met als doel onze instellingen dichter 

bij de burger te brengen. Zij zorgen er tevens voor 

dat de processen vloeiend en de mechanismen 

harmonieus verlopen. Dit is zeker de rol van de 

diensten van de Kamer, die ons elke dag in staat 

stellen onze debatten, onze vergaderingen, onze 

activiteiten te houden en wij danken hen hiervoor. 

 

 

Vandaag woont u, mevrouw Deboutte, adjunct-

griffier en directeur-generaal van de Wetgevende 

Diensten, uw laatste plenaire vergadering bij, u die 

er zoveel heeft meegemaakt. U bent nu op weg 

naar een welverdiend pensioen. Moge dit gelukkig 

zijn, vol vreugde en vruchtbare activiteiten. 

(Applaus) 

 

U bent opgeleid als juriste en criminologe en dankzij 

deze rijke vorming was u in staat een onschatbare 

kennis van de wetgeving te verwerven. U hebt ook 

de belangrijkste onderzoekscommissies van onze 

instelling geleid, in het bijzonder deze betreffende 
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consacrées aux tueries du Brabant et à l'affaire 

Fortis. Vous avez mené cette tâche à bien avec brio 

et professionnalisme. 

 

Au sein de la commission de la Justice, vous vous 

êtes toujours beaucoup impliquée dans les débats 

éthiques tels que la dépénalisation de l'avortement 

et le don d'organes. 

 

de Bende van Nijvel en Fortis. Deze taak volbracht 

u met brio en professionalisme. 

 

 

Binnen de commissie voor Justitie bent u ook altijd 

zeer betrokken geweest bij ethische debatten zoals 

het uit het strafrecht halen van abortus en de 

orgaandonatie. 

 

Votre carrière est ainsi certainement jalonnée 

d’événements et d’anecdotes que vous avez pu 

vivre depuis les multiples commissions dont vous 

êtes devenue directrice jusqu’au poste de greffière 

adjointe.  

 

Je sais, par exemple, que vous gardez d’excellents 

souvenirs de plusieurs missions que vous avez 

organisées avec ce sens de la rigueur et de 

l’efficacité. Et même, m’a-t-on glissé, une 

préférence notable, parmi toutes celles-là, pour 

celle qui vous a conduite en Chine sous la houlette 

de l'un de mes prédécesseurs, l'ancien président de 

la Chambre, Herman De Croo. 

 

En tant que greffière adjointe et directrice générale 

des services législatifs, vous avez ainsi compté 

jusqu’à une dizaine de directeurs sous votre 

responsabilité. Dans ce poste de manager, vous 

avez rapidement instauré une nouvelle culture, celle 

de la concertation, et vous avez assuré les 

réformes et les innovations nécessaires. On 

épinglera notamment le registre des lobbyistes et la 

plate-forme des pétitions.  

 

Vous avez également réformé le département des 

naturalisations pour en faire le département de la 

citoyenneté. C'est tout un symbole, fort, de ces 

combats à mener pour accroître la vitalité de la 

démocratie représentative et surtout sa connexion 

avec la population. 

 

Van de vele commissies over de dienst 

Commissies waarvan u directeur werd tot het ambt 

van adjunct-griffier werd uw loopbaan aldus 

gekenmerkt door vele gebeurtenissen en 

anekdotes.  

 

Ik weet bijvoorbeeld dat u uitstekende herinneringen 

hebt aan verschillende missies die u met uw zin 

voor nauwgezetheid en efficiëntie georganiseerd 

hebt. Er werd me zelfs verteld dat u een bijzondere 

voorkeur hebt voor de missie naar China onder 

leiding van een van mijn voorgangers, gewezen 

Kamervoorzitter Herman De Croo. 

 

 

Als adjunct-griffier en directeur-generaal van de 

Wetgevende Diensten had u tot tien directeurs 

onder uw verantwoordelijkheid. In die 

managementfunctie hebt u snel een nieuwe 

overlegcultuur ingevoerd en voor de nodige 

hervormingen en vernieuwingen gezorgd. Ik denk 

daarbij met name aan het lobbyistenregister en het 

petitieplatform.  

 

 

U hebt ook de dienst Naturalisaties omgevormd tot 

de dienst Burgerschap. Dit is een sterk symbool van 

de strijd die we moeten voeren om de vitaliteit van 

de representatieve democratie en vooral de band 

ervan met de bevolking te versterken. 

 

En votre qualité de greffière adjointe, vous avez été 

étroitement associée à l'instauration du système de 

réunions et de votes électroniques, deux outils qui 

ont démontré toute leur utilité durant la période de 

crise sanitaire, mais aussi pour l'organisation de 

réunions plus fonctionnelles à la Chambre. 

 

Chère Madame Deboutte, vous retrouvez à présent, 

en quelque sorte, votre liberté. La jeune grand-mère 

que vous êtes pourra passer davantage de temps 

avec son petit-fils Emile. Peut-être partirez-vous en 

voyage avec lui au Panama, le pays d'origine de sa 

maman. 

 

Je sais également que vous demeurerez très active 

et que vous êtes même disposée à mettre votre 

expérience et votre expertise au service de l'accord 

Als adjunct-griffier was u nauw betrokken bij de 

invoering van e-vergaderingen en e-voting, twee 

instrumenten die hun nut hebben bewezen tijdens 

de covidperiode, maar ook bij de organisatie van 

meer functionele vergaderingen in de Kamer. 

 

 

Geachte mevrouw Deboutte, in zekere zin krijgt u 

nu uw vrijheid terug. Als jonge grootmoeder zult u 

meer tijd kunnen doorbrengen met uw kleinzoon 

Emile. Wellicht is het niet uitgesloten dat u met hem 

naar Panama reist, het geboorteland van zijn 

mama. 

 

Ik weet ook dat u zeer actief zal blijven en zelfs op 

vrijwillige basis uw ervaring en deskundigheid ten 

dienste zal stellen van de parlementaire 
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de coopération parlementaire avec la Chambre des 

représentants marocaine. 

 

En résumé, chers collègues, je suis sûre que vous 

vous joignez à moi pour féliciter et remercier 

Mme Reinhilde Deboutte pour ses nombreuses 

années d'engagement au service de notre 

Assemblée. (La présidente offre des fleurs à 

Mme Deboutte) (Applaudissements) 

 

samenwerkingsovereenkomst met de Marokkaanse 

Kamer van Afgevaardigden. 

 

Kortom, beste collega's, ik ben ervan overtuigd dat 

u zich bij mij zult aansluiten om mevrouw Reinhilde 

Deboutte te feliciteren en te bedanken voor haar 

jarenlange inzet ten dienste van onze Vergadering. 

(De voorzitster biedt mevrouw Deboutte een ruiker 

bloemen aan) (Applaus) 

 

Encore un tout grand merci à Mme Deboutte pour 

son efficacité et surtout sa disponibilité. Pour sa 

dernière journée en séance plénière, elle sera 

encore restée avec nous jusqu'à la dernière minute. 

 

Ik wil mevrouw Deboutte nogmaals van harte 

danken voor haar efficiëntie en vooral voor haar 

beschikbaarheid. Voor deze laatste plenaire 

vergadering van haar loopbaan is ze nog tot de 

allerlaatste minuut bij ons gebleven. 

 

26 Proposition de rejet par la commission de la 

Mobilité, des Entreprises publiques et des 

Institutions fédérales de la proposition de 

résolution visant à accroître la sécurité dans les 

trains et sur les quais (2393/2) 

 

26 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Mobiliteit, Overheidsbedrijven en Federale 

instellingen van het voorstel van resolutie 

betreffende het verhogen van de veiligheid in de 

treinen en op de perrons (2393/2) 

 

 

(Stemming/vote 27) 

Ja  99 Oui 

Nee  33 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 27) 

Ja  99 Oui 

Nee  33 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de rejet. La proposition de résolution n° 2393/1 est 

donc rejetée. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 

verwerping aan. Het voorstel van resolutie 

nr. 2393/1 is dus verworpen. 

 

27 Adoption de l’ordre du jour 

 

27 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour de la séance du 10 mars 2022. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van 10 maart 2022. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

La séance est levée à 23 h 58. Prochaine séance le 

jeudi 10 mars à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 23.58 uur. 

Volgende vergadering donderdag 10 maart 2022 

om 14.15 uur. 

 

 


